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I
( Продолявніе. ) 

Гл а в а ѴѴ.
Я •ормалвсш'ь: люблю я очень 
Въ «ар»ор*  ча&, внпо въ сілскдФі 
Въ обьдѣ Р7сскоиъ «« добрый сочспь, 
Воаа(-Ь«еГ иа Лвглійскомъ спюлъ. 
Дюблю въ госганпой въсіпв, »разы, 
Дюблю въ іюсшипицѣ проказы, 
И даже ссоры въ злые дна . • . , 
( Чего пасъ. Боже, сохрапи! )

Если нѣсколько Польскихъ магнатовъ 
могли блистать роскошью, какъ владѣтель
ные Герцоги, за то три четверти осталь
ныхъ равияіись съ ними одною сиѣсью, дале
ко отставая въ средствахъ ее удовлетво
рить пли выказать. Правда, каждый дпоря- 
нивъ, не только магнатъ, силился имѣть око
ло себя небольшой дворъ; но всв ашо чван- 
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ство, постепенно нисходя къ бѣдности, хваст
ливой богатствомъ, только дѣлало смѣшнѣй 
вхъ причуды, и тѣмъ скорѣе довершало разо
реніе. Колонтай, одинъ изъ важнѣйшихъ по
мѣщиковъ того края, конечно былъ богатъ 
всѣмъ, что составляетъ первыя надобности 
человѣка, но денежные доходы его были весь
ма ограничены. Нѣмецкіе купцы посред
ствомъ Евреевъ пок}тіалп, правда, у него лѣсъ, 
рожь, пеньку, сало; во Двина была не близка, 
перевозъ гужомъ въ бездорожномъ краю за
труднителенъ, а сплавъ до Риги, по случаю вой
ны со Шведами, очень ненадеженъ, и потому 
цѣны на все чрезвычайно низки. Прибавьте 
къ этому огромную дворню, запутанность 
дѣлъ, безсовѣстность экономовъ, безпорядоч
ность въ расходахъ и приходахъ, отъ того, 
что у Поляковъ тогда, какъ у насъ еще до- 
се.іѣ, хозяйство считалось наукою недостой
ною дворянина, и вы не удивитесь удивле
нію Князя Серебрянаго, который, минуя рядъ 
покоевъ, противъ своего чаянія не замѣтилъ 
въ нихъ ничего великолѣпнаго. Въ двухъ 
только гостиныхъ стѣны обиты бы.ш золо
тотравчатымъ штоФОмъ, а кресла и стулья 
обтянуты рытымъ плисомъ; но все это бы
ло такъ блёкло, что его безошибочно, каза
лось, можно назвать ровесникомъ Піастояъ.
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1ІТЯ-

воен-
такъ

Въ столовой залѣ по глухой стѣнѣ тя- 
вулвсь предки Колоніпаевы отъ мала до ве
лика; но благодаря пыли и копоти, они теря
лись въ сумеркахъ временъ, п это обстоя
тельство конечно бьио пе въ накладъ и пор
третамъ и живописцамъ. Въ концѣ залы сто
ялъ шкаФъ со стеклами, раскрашенный и укра
шенный какъ часовня; въ немъ бм-іи помѣ- 
вцены въ узоръ серебряныя блюда. Фигурные 
кубки, чары, чарочки, чашечки и кружки, 
наслѣдственная родословная крестинъ, 
пинъ, свадебъ, мировыхъ подарковъ и 
пыхъ добычъ. На столѣ напротивъ, 
какъ день былъ не праздничный, при оловян
ныхъ тарелкахъ лежали только серебряныя 
ложки, да такой же кабачокъ и солонки. 
Кружки и рюмки были разноцвѣтнаго стек
ла и разнообразны.

Гости, жужжа, обходили столъ, будто крѣ
пость, назначенную къ разграбленію. Вся 
кровь зажглась въ Князѣ Серебряномъ, когда 
онъ увидѣ.іъ выходяіцую изъ противополож
ныхъ дверей Варвару: она опиралась на руку 
Льва Колонгаая, и одѣта была въ Польскомъ 
или, лучше сказать, въ Венгерскомъ платьѣ. 
Двѣ косы, перевитыя жемчужною ниткою, 
два раза окружали ея голову. Бѣлый глазето
вый доломанъ, опушенный соболями, охваты
валъ стройный ставъ, и голубая атласная 
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исподница съ золотою бахрамою струилась 
в шумѣла въ швроквхъ складкахъ; стройная 
ножка заключена была въ красный саФьянкый 
черевикъ. Иа одинъ мигъ устремила она 
яхонтовыя очв свои на незнакомца; румянецъ 
какъ зарнпца вспыхнулъ на лицѣ красавицы, 
и снова потухъ, и снова обратились взоры 
ея къ Колонтаю, какъ будто обманутые 
сходствомъ. — Князь былъ уязвленъ такою 
холодностію; онъ лучше бы желалъ, чтобъ 
она подвела его подъ саблю своею радостію, 
чѣмъ быть безопаснымъ цѣною такого убій
ственнаго равнодушія. V

Сельскій Каноникъ прочелъ Оснііз отпіит, 
благословилъ лствы, и всѣ стали садиться. 
Колонтай, какъ хозяинъ, не смотря на то, 
что дамы помѣстились на одинъ конецъ сто
ла, выгадалъ себѣ мѣсто рядомъ съ Варварою, 
и бѣдный Князь, сида на одной сторонѣ съ 
нею, только вкось, и то изрѣдка, могъ наслаж
даться видомъ ея носика, перепрыгивая взо
рами то чрезъ толстое брюхо пана Лузина, 
то чрезъ тѣнистые усы пана Зембипы, то 
чрезъ бритую голову пава Радуловича.

— „Вассанъ, конечно Русакъ по вѣрѣ?" 
спросилъ панъ Староста, обращая слово къ 
Князю .... „Здается: панъ крестился на пра
вое плечо?"
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— „Крещусь на правое, а рублю и съ 
праваго и съ лѣваго," гордо отвѣчалъ Се
ребряный, негодуя за нескромный вопросъ п 
неучтивое выраженіе вассанъ, которое поч
ти равняется нашему сударь.

—„Что хорошо, то хорошо!" со смѣхомъ 
вскричалъ хозяинъ, которому поправшась 
вша выходка. „Пускай отцы Езуиты разби
раютъ, Латынью ши Славянщиною лучше от
пирать райскія двери; пускай они проклина
ютъ нашихъ Кальвинистовъ и за чубъ та
щатъ казаковъ въ Унію; по нашему, тотъ 
н святъ, кто лучше рубится за отчизну. Не 
правда ли, панъ Судья?"

— „Моя хата съ краю, — ничего не- 
зпаю," отвѣчалъ Войдзевичъ, отшучиваясь, 
чтобы не навлечь на себя неудовольствія 
Старосты.

—„У палестрантовъ, какъ на испорчен
ныхъ часахъ, не узнаешь правды," сказалъ Хо
рунжій Солтыкъ: — „одно бьютъ, а другое 
показываютъ."

— „По крайней мѣрѣ..возразилъВойд
зевичъ, скрывая свой гнѣвъ, но брякнувъ саб
лею. „Раз^’мѣешь, панъ Хорунжій?"

— „Разумѣю, только..............."
— „Сомнѣваешься? “
— „Пѣліъ, просто не вѣрю."
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— „Дерзкій мальчикъ! йаііз Іодиепііае, >а- 
ріспііае рагит! (богатъ словами, а бѣденъ раз
судкомъ). — Знаешь ли, нѣмъ платятъ за по
добныя рѣчи? “

—„Не все брать; надобно же и поплатишь
ся, панъ Судья."

—„Прошу слово гонору, панъ Хорунжій!"
—„Я не отдаю чести тѣмъ, которые не 

стоятъ ее! "
—„Пе даешь потому, что не изъ чего."
Богъ знаетъ, чѣмъ бы кончилась ссора, 

подстрекаемая присутствіемъ общества и 
въ особенности дамъ. Такія сшибки бы.іи весь
ма обыкновенны въ Польшѣ, гдѣ всякой моло
дой человѣкъ жаждалъ выказать свою храб
рость, не хода далеко и пе заботясь о спра
ведливости, потому, что одна удача заслужи
вала одобреніе. Хозяинъ однако жъ поспѣ
шилъ удержать запальчивость противни
ковъ : „Тише, господа, прошу васъ, тише! 
Отложите на часъ ваши сдѣлки, —садъ ве
ликъ и вечеръ дологъ, успѣете еще иарубпть- 
ся досыта. За обѣдомъ дѣло не о крови, а о 
винѣ."

—„Гдѣ льется вино, тамъ и кровь брыз
жетъ нерѣдко," примолвилъ Каноникъ.

—„ Пе хочетъ ли Преподобный доказать, 
что впно пьяно?" спросилъ, шѵтпя, Левъ Ко- 
лонпіай.
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— „Не хочетъ ли павъ Ротмистръ дока
зать, что нѣтъ? '•

—„Не только хочу, но и могу: я утверж
даю, что пьяно отнюдь не вино, а время."

—„Какъ время? Какимъ образомъ время?" 
вскричали многіе голоса сквозь смѣхъ. „Это 
очень любопытно."

—„Вы смѣетесь, господа, немножко ра
но, — я вамъ разскажу, какъ. Во-первыхъ, воз- 
мпіпе вы бочку Венгерскаго и распейте еѳ 
въ три года по двѣ рюмки на день, вѣдь вы 
не будете пьяны?"

—„Разумѣется, нѣтъ!" отвѣчалъ панъ Зем- 
бина: „предполагая, что въ Польшѣ найдется 
рѣшительный человѣкъ для такого постнаго 
опыта."

— „Но выпейте же вы двѣ бутылки в*  
полчаса, вы безъ сомнѣнія опьянѣете. Слѣд
ственно одно время придаетъ вину хмѣіл!"

—„8і поп ё ѵего, Ьеп Ігоѵаіо" (если неправ
да, гао складно) сказалъ по-Ишаліянски Сол- 
тыкъ. Этотъ языкъ входилъ тогда въ моду 
между знатью.

— „Ехрегіо сгесіііе" (вѣрьте опытности) 
возразилъ Каіоншай, — „даже глядя долго на 
иные глаза, можно прійти въ упоеніе!"

—„Браво, браво, сынокъ!" вскричалъ хо
зяинъ, хохоча громко: „да я и ие подозрѣвалъ 
за тобой такой прыти. Своими нестрогііми
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проповѣдями шы, пожалуй отобьешь, мѣсто у 
Королевскаго Священника Патера Голын- 
скаго!"

і 
I

I
I

— „Я гораздо честолюбивѣе, башюіпка: 
мѣчу въ духовники прекраснаго пола, и же
лалъ бы пачать ату назидательную обязан
ность съ панны Барбары!"

—„Если бъ я хотЫа отвѣчать пану Льву 
такою же лестью, я бы сказала, что лучше 
заключить, нежели зачинать мною; ноя искрен
на, и чтобъ не потерять этого качества, 
не желала бы имѣть такого духовника,"— ска
зала Варвара очень мило. — „Притомъ же 
мы различныхъ вѣръ. ..."

— „У сердецъ одна вѣра," — примолвилъ 
тихо Левъ Колоншаи.

—„Панъ Маевскій! “ возгласилъ хозяинъ: 
„прошу отвѣдать съ этого блюда. Вашмосі^ 
ничего не кушаетъ, поглядывая иа зем.іячекъ;— 
надоѣдятъ, пріятель, скоро надоѣдятъ. Родо
витому шляхтичу не худо бы взять урокъ, 
др^той, какъ слѣдуетъ кушать, у пана Зем- 
бпііы; опъ за живымъ зайцемъ не большой 
мастеръ гоняться, за то жареный отъ него 
не уйдетъ."

—„Особенно, когда-ОНЪ подстрѣленъ па
номъ Сшанис-іавомъ," — отвѣчалъ весельчакъ

I
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Зембина, указывая на полную тарелку хозяи
на: — „на одной ножкѣ не далеко ускачетъ."

I

— „Ха, ха, ха! Пани Старостина, про
шу не отказываться; лозанки право хоть ку
да! Ясневельможныіі! или мартовское съ грѣи- 
ками не нравится?"

—„Настоящее стариковское молоко: какъ 
весна, сердце грѣетъ."

— „За чѣмъ же дѣло стало, — или помоло
дѣть не охота? Ахъ молодость наша, моло
дость, панъ Староста: люблю вспомнить ее. 
Помнишь ли паши пирушки въ Краковѣ?"

—„То-то было времечко, не нынѣшнему 
чета!"

— „Куда нынѣшнее! Теперь не только 
сердце, да и солнце простыло. Гей! Венгер
скаго ! стараго Венгерскаго, чтобы Стефана 
Баторія помнило! “ (Наливаетъ въ большой 
серебряный кубокъ). „ Отъ пана до пана!" 
(Пьетъ и передаетъ кубокъ Старостѣ).

Кубокъ шелъ кругомъ, и каждый возгла
шалъ заздравіе, какое внушалось ему чувст
вомъ, умомъ или памятью. Другой крутъ по
священъ балъ имяннымъ здоровьямъ, и, разу
мѣется, присутствующія красавицы не были X
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забыты. Привѣты, одинъ другаго нелѣпѣе, 
одинъ другаго затѣйливѣе, дождили. Когда 
дошла очередь до Льва Колоншая, онъ накло- 
пялся, схватилъ съ ножки Варвары башма
чокъ, не смотря на ея крикъ и сопротивле
ніе, налилъ въ него вина и, поднявъ, произ
несъ: „Мое первое счастье сражаться за оте
чество, а второе терять свою собственную 
свободу въ плѣну прекрасныхъ! . . . Пред
лагаю здоровье Русской розы, панны Бар
бары!"

Долгое браво раздалось со стороны муж- 
чипъ. „Отъ пана до пана башмачокъ краса
вицы!" восклицали они, хлопая въ ладоши. 
„Мы въ войнѣ только съ Русскою силою, а ие 
съ Русскою красотою! " Сафьянный бокалъ 
летѣлъ изъ рукъ въ руки; дамы кусали губы 
и перешептывались, а застѣнчивая Варвара 
раскланивалась, не подымая глазъ и пылая 
какъ роза. Казалось, она просила поіцады, а 
не торжества.

—„Нельзя ли къ атому здоровью прибавить 
здоровья пана Ротмистра?" спросилъ Хо
рунжій, полушутя.

—,,Эшо не отъ меня зависитъ," отвѣчалъ 
тотъ строго, но со вздохомъ, поцѣловавъ ру
ку у прекрасной своей сосѣдки. Барпара не 
знала, куда дѣваться; двѣ крупныя слезы свер
кали на ея рѣсницахъ; высоко воздымалась 
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полняя грудь. Левъ любовался ею, думая; „она 
прелестнѣй обыкновеннаго , если — она мо
жетъ быть прелестнѣе!*'

Не трудно угадать, въ какомъ волненіи 
находился тогда Князь Серебряный: иглы 
текли у него по жиламъ, ревность душила 
сердце. Онъ говорилъ не думая, отвѣчалъ не 
внимая; ему казалось — онъ поглощаетъ пла
мя въ винѣ, предложенномъ отъ соперника; 
со всѣмъ тѣмъ жадно прильнулъ онъ устами 
къ башмачку той, которую любилъ такъ го
рячо. — Едва владѣя собою, онъ спросилъ Сол- 
тыка: „развѣ есть что нибудь положенное меж

молодымъ Колонтаемъ и плѣнницею?"
—„Навѣрно не знаю, но кажется, свадьбы 

миновать. Отецъ и мать любятъ сына 
безумія, и что онъ захотѣлъ, то свято.

не
до
Конечно, за ней нельзя ждать приданаго, но 
она изъ стариннаго дворянскаго дома, а глав
ное, что Левъ въ 
только ею бредитъ

— „Но любятъ 
изпесъ Серебряный,
между тѣмъ быстрыя краски измѣняли его 
лице, то пьиающее, то блѣдное.

—„Прошу извинить, панъ Яромиръ; голо- 
ней не хрустальная, и я не могъ ви- 

нее влюбленъ по уши, 
во снѣ и на яву!“ 
ли его взаимно?'*  про- 
едва переводя дыханіе.

ва у
дѣліь ея мыслей. Зиаю только, что Левъ мо
лодъ, знатенъ, богатъ, и, что должно бы по
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ставишь въ заглавіи — хорошъ собою : ка
кое женское сердце не увлечется четверкою 
такихъ достоинствъ? Кромѣ этого, она обя
зана ему благодарностію: попеченіемъ Льва 
она живетъ здѣсь не хуже Принца Максими
ліана въ Красномъ-Ставѣ, въ плѣну уЗамон- 
скаго. Не то, ей бы плохое было житье и 
отъ самого старика, который ненавидитъ 
Русскихъ за то, что они упорны, и отъ на
шихъ дамъ, которыя не пронзаютъ красотѣ 
иредпочгаенноп."

Такія вѣсти заставили Князя повѣсишь 
голову. Между тѣмъ бесѣда становилась шум
нѣе и шумнѣе; молодые паны покинули свои 
мѣста и, опершись на спинки дамскихъ стуль
евъ, въ полголоса говорили любезности. Ста
рики, подогрѣтые виномъ, толковали о поли
тикѣ.

—„А что, панъ Маевскій, жалѣютъ ли Рус
скіе нашего Королевича?" спросилъ у Сере
брянаго Староста Креславскій: „вѣдь онц са
ми звали его на престолъ."

— „Иногда люди желаютъ неизвѣстнаго; 
пожалтьть неизвѣстнаго невозможно," скром
но отвѣчалъ Князь.

—„А кшо виноватъ, если они отъ него 
отказались? Самъ Король вашъ. Когда бы не 
позавидовалъ сыну, такъ Русская корона не 

I
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ушла бы у яего въ лѣсъ, какъ заяцъ," сказалъ 
хозяинъ.

_ „Сомнѣваюсь, чтобы Русскіе потер
пѣли надъ собой иноплеменнаго Царя. Татар
ское владычество увѣковѣчило въ нихъ нена
висть ко всему, что не Русское. Владислава 
призывали на Царство только нѣсколько че
столюбцевъ."

—„Просты же остальные Бояре, право 
просты; неужели не смыслятъ они, что чуже
земнаго Царя легче держать нашему брату 
въ лапкахъ?"

— „Московскій Царь властвуетъ не для 
однихъ магнатовъ, а для всего народа, а на
родъ хочетъ видѣть въ Государѣ отца и 
кровнаго, а не наемника чужеземца. Теперь 
всей землей они выбрали себѣ достойнаго 
Царя."

—„И мы, кажется, выбираемъ Королей не 
при свѣчахъ. Не такъ лп, панъ Староста? 
Однако пусть лукавый утопитъ въ бочкѣ 
Венгерскаго мою Душу, если Жпгмунтъ не 
рветъ нашу Расіа сопѵепіа на завивку Швед
скихъ своихъ усовъ. Но дай только дождать
ся перваго Сейма; у меня найдется свой Зебр- 
жвдовскій; онъ грянетъ ,,«е позволямъ^' какъ 
вѣстовая пушка."

—„Вспоминаютъ ли на Москвѣ нашихъ 
удальцовъ?" спросилъ Солшыкъ.
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Лице Князя вспыхнуло гнѣвомъ, но онъ 

умѣрилъ впіо невольное движеніе. — „Поступ
ки полковъ, бывшихъ съ Тушиискпмъ само
званцемъ, и наѣздники Лисовскаго были при
чиною сильной къ вамъ ненависти/' сказалъ 
онъ, потупивъ очи.

— „Какое намъ дѣло, любятъ ли насъ ры
бы, когда мы ѣдимъ пхъ?“ возразилъ старый 
Колонтай. „Ай спасибо Лисовскому!"

—„Кстати о немъ" — сказалъ Староста. 
„Лисовскому велѣно опять собираться на Мо
скву, и онъ прислалъ сюда Маціевскаго вербо
вать охотниковъ, разумѣется, такихъ удаль- 
цевъ, у которыхъ пецие іе.ч, пецие ^рез І.опит 
(ни добра, пи надеждъ). Завтра онъ будетъ 
сюда."

— „ Маціевскій!" воскликнулъ Князь, 
вспомпя, что они хорошо знакомы другъ дру
гу и въ домѣ и въ полѣ.

—„Онъ долженъ быть знакомецъ папскій" 
сказалъ Левъ Колонтай. — „Вы оба служили 
подъ знаменами Жолкѣвскаго?'*

Князь отвѣчалъ склоненіемъ головы. Онъ 
молчалъ, но за то сердце говорило тѣмъ гром
че. „Безумецъ, безумецъ!" — думалъ онъ, не 
для того ли, чтобъ побывать иа свадьбѣ у 
врага и соперника, жертвуешь ты жизнію 
иди свободой! Ие ожидаешь лп шы взаимно
сти отъ дѣвицы, которая тебя не даритъ

I
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даже воспоминаніемъ! . . Бѣги, не Лидая 
новыхъ уничиженій и новыхъ бѣдъ! . . . . "

Обѣдъ кончился. — Женидины, подстре
каемыя любопытствомъ, окружили мнимаго 
выходца изъ плѣна, п, вѣроятно, желая зама
нить въ новый. Чтобы отплатить Варва
рѣ тою же монетою. Князь притворился, 
будто и не замѣчаетъ ее. „Ие индп, и въ те- 
бѣ искать будутъ." Правило очень вѣрное, 
но только для особъ, щедро одаренныхъ отъ 
природы умомъ или красотою, и конечно 
Князь могъ назваться однимъ изъ ея балов
ней. Польки очень были довольны его отры
вистыми отвѣтами, его дикою живостію. Кто 
понравится женщинамъ, у того и самые недо
статки имъ кажутся милыми, самыя ошибки 
остроумными. Впрочемъ онъ довольно доро
го платилъ за расположеніе дамъ: онѣ заму
чили его вопровами, предложеніями и пригла
шеніями.

—„Вы вѣрно, панъ Яромиръ, выучшись го
ворить и пѣть по-Руски," — сказала одна 
черноглазая дама. — „Спойте намъ что ни- 
будь, у васъ такой чистый голосъ, это долж
но быть очень пріятно."

—„По крайней мѣрѣ очень любопытно," 
примолвила другая.

—„Чему быть хорошему на хлопскомъ 
языкѣ," — важно произнесъ павъ Староста,
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ДЛЯ ж*пораго  языкъ его крестьянъ звачолъ 
не болѣе мычанья быковъ.

— „На Руси почти то же говорятъ о 
Польскомъ языкѣ," возразп-іъ Серебряный: „хо
тя, я ссьыаіось на моихъ прекрасныхъ со
отечественницъ, онъ такъ мило звучитъ въ 
словѣ кохаліъ, что его нельзя выговорить, не 
вздохнувши! Я увѣренъ однако же, что и 
переводъ этого слова: люблю, въ устахъ Рус
ской красавицы показался бы не менѣе 
достенъ и благозвученъ."

4'*

сла-

Онъ съ жаромъ произнесъ послѣднія 
ва, устремивъ въ припадкѣ нѣжности 
свои на Варвару, которая одна не прибли
жалась къ нему, одна не заводила съ нимъ рѣ
чи. Казалось, она вздрогнула, услышавъ слова 
родныя! ... Румянецъ разлился по челу; уста 
раскрылись какъ будто для отвѣта; она под
няла длинныя рѣсницы свои, и снова опусти
ла ихъ, молча. Князь бы.іъ внѣ себя отъ до
сады. Не смотря на это, онъ нехотя дол
женъ бььіъ взяться за многострунную цит
ру, инструментъ уже знакомый ему по до
мамъ Польскихъ вельможъ въ Москвѣ, и хо
рошо играя на гусляхъ, онъ въ нѣсколько пе
реборовъ примѣнился къ ладамъ ея. Левъ Ко- 
лоніпай взялся вЛіорить ему на Флейтѣ, и

сло-
очп (
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Князь Серебряный, послѣ звучнаго аккорда, за*  
пѣлъ заунывную Русскую пѣсню:

Что ни иаешочка, ни косаточка 
Вкругъ тепла гпаэда увивается, ж проч.

Новость ли, или сила выраженія, кото
рою оживилъ Князь слова простыя, или, что 
всего вѣроятнѣе, привѣтливость общества, 
только громкія рукоплесканія раздались кру
гомъ, когда онъ кончилъ ... но ему лестно 
было одобреніе лишь одной особы, и этой 
особы уже не было въ комнатѣ.

{Продолженіе впредь.)

п.
ИНОСТРАННАЯ ЛИТЕРАТУРА.

іи ИЛ ЛЕРЪ о Г К I В.

(.Продолженіе.)

Сія дидактическая Поэзія имѣетъ болѣе 
ученаго, чѣмъ поэтическаго достоинства. На
противъ того сентиментальное изображеніе 
нынѣшней жизни либо имѣетъ одну поэти
ческую цѣну, либо вовсе пи какой не имѣетъ. 
Цѣль оной есть представить дѣйствитель
ное и настоящее время чѣмъ-то привле
кательнымъ и пріятнымъ. Сей родъ Поэзік 
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имѣетъ важное препмуіцество предъ изображе
ніями минувшаго образа жизни, въ родѣ древ
немъ и романтическомъ. Сіи пос.іѣдііія мо
гутъ стремиться единственно къ изяществу 

.су'бъесшівно^; они никогда не достигнутъ 
вполнѣ до красоты, объвкгаивпой. Они не мо
гутъ совершенно вѣрно списать жизнь минув
шую, никогда не могутъ изобразить оную съ 
чистою объективностію. — Поэтъ не имѣетъ 
предъ глазами самаго предмета; у него есть 
одно субъективное представленіе онаго; 
посему онъ принужденъ скрашивать его своею 
Фантазіею и своимъ чувствомъ, — не имѣя 
возможности ограничиться вѣрнымъ списьца- 
ніемъ оригинальныхъ красотъ онаго. Напро
тивъ того, новѣйшая Поэзія можетъ быть 
совершенно объективною: она имѣетъ предъ 
глазами свой оригиналъ; она списываетъ дѣй
ствительность, и не имѣетъ нужды заим
ствовать у Фантазіи и чувства особыхъ кра
сотъ Д.1Я того, чтобъ свою картину сдѣ
лать привлекательнѣе. — Она пользуется всѣ
ми преимуществами истины объективной. Но 
если съ одной стороны должно представлять 
изящное въ предѣіахъ природы, объективной 
истины, то съ другой стороны природа, 
дѣйствительность не должны выступать изъ 
границъ изящества; — и въ этомъ-то новѣй
шая Поэзія слишкомъ часто погрѣшаетъ. Ея 
поналіід объ изящномъ и о предѣлахъ, въ 
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какихъ ей позволено списывать природу, сушь 
не самыя правильныя, не самыя чистыя. Ея 
сужденія объ изящномъ, ея выборъ она
го слишкомъ часто подчиняются соображе
ніямъ постороннимъ. — Опа почитаетъ изящ
нымъ то, что льститъ совершенно дру
гимъ потребностямъ, неэстетическимъ. При
манки навыка, моды и суетности ка
жутся ей эстетическими, и она вмѣши
ваетъ въ свои картины весьма обыкновен
ныя , простыя и неэстетпческія краски п 
черты вм'ѣстѣ съ тѣми, которыя однѣ со
вмѣстны съ красотою истинною. Сіи кар
тины суть не Изложенія изящнаго въ нашей 
новѣйшей ЖИЗНИ, а преступное скрашиваніе 
и сентиментальныя приголубливанія слабо
стей, заблужденій и пороковъ.

Привычка и самолюбіе поддерживаютъ 
сіе злоупотребленіе поэтическаго изложенія. 
Ие замѣчаютъ ложнаго и отвратительнаго 
въ ономъ, потому, что привыкли къ нимъ, по
тому, что всегда онп были одобряемы. Иногда 
истинная сущность сихъ недостатковъ при
знается; но Не смотря па то, ихъ одобряютъ, 
ими услаждаются потому, что онп льстятъ 
какой нибудь склонности и скрашиваютъ 
оную. Прославляемое изящнымъ неизящное 
можно раздѣлить на слѣдующіе роды, И не 
безполезно вникнуть внимательнѣе въ сущ-

♦ 
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жоспть вашего самообольщенія; пбо, широко 
распространивъ дѣйствія свои, оно служитъ 
намъ къ великому вреду нынѣ, и къ позору 
въ потомствѣ.

Во-первыхъ, скрашиваемъ мы въ поэти
ческихъ изложеніяхъ — слабость. Всякая, ка
кую только можно придумать, слабость ха
рактера, жалкая ничтожность и постыдное 
бсзсиііе умственныхъ разслаб.іенниковъ наше
го времени, прикрываются съ потворствомъ 
въ драматическихъ піесахъ п Романахъ, или да
же прославляются, какъ единственно достой
ныя подражанія качества. Поэты не только 
иредсіпав.ілютъ намъ, но п сами чистосердечно 
считаютъ превосходнѣйшими, б.іагороднѣй- 
шимн, образцовыми характерами самыхъ жал
кихъ, самыхъ поіп.іыхъ героевъ Романовъ. С.іа- 
босіпь есть, ес.іи не порокъ, по крайней мѣрѣ 
корень порока и позора націи, а кто скра
шиваетъ оную, и разслабляетъ нервы юно
шества пищею разслащенною, тотъ заслу
живаетъ не болѣе пощады, какъ и тотъ, кто 
злонамѣренно отравляетъ здоровыя души.— 
Въ этихъ сентиментальныхъ стихотворе- 
віяхъ представляются читателямъ герои а 
образцы, которые почти всегда суть не иное 
что, какъ портреты жалкихъ своихъ швор
цевъ, истощенныя м^'міи, разслабленные нѣ
женки новѣйшаго времени, набитые, дли нѣ-
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которой полноты, немногими правилами у- 
ступчпвой морали, или предразсудками. Един
ственно отъ недостатка въ герояхъ, весьма 
многіе Поэты принуждены быіи обратиться 
въ міръ древній и романтическій. Въ на
шемъ настоящемъ мірѣ опи такъ рѣдки, что 
должно бьыо прибѣгать ко всѣмъ возможнымъ 
театральнымъ средствамъ для подмѣны ихъ, 
дабы какъ нпбудь пополнить недостатокъ. — 
Истинные герои новѣйшаго времени, напр. 
Наполеонъ, какъ-то не въ пору Поэзіи, а 
Поэзія не въ пору тѣмъ подставнымъ ге
роямъ и героинямъ, пріисканнымъ у уборна
го столика на балѣ, или въ дѣдовскихъ 
креслахъ и въ дѣтскихъ комнатахъ. — Пе- 
мощность составляетъ сем-'йственную чер
ту, аіг бе ГітіІІе, сихъ героевъ, основаніе 
ихъ характера. По мы различаемъ два суще
ственные рода оныхъ: одни суть мягкіе, сла
достные , добродушные, настоящія зеркала 
добродѣтели; другіе 
рые пѣтушатся и, 
ваюшъ геніяльность.

Къ первому изъ 
принаді ежатъ Вертеры и Зигварты, вѣрные 
пастушки, слезоточивые юноши, лунатики- 
дѣвушки, весь цехъ чувствительныхъ; далѣе— 
добрые ошчы и матери, благовоспитанное, 
тихое семейство, прилежный купецъ, бога- 

суть ригористы, когао- 
нэдсѣдаясь, преуве.шчи- 
силу и свободу, 
названныхъ иамп родовъ
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тыи, благогаворптельпый дядя, чувствпгаель- 
иый, сппсходппіелыіый Князь и ГрзФъ, неспра
ведливо подозрѣваемый п оправданный чпнов- 
ппкъ, и проч. п проч. Какпмъ добродушіемъ 
нн отличались бы всѣ эти люди, — ойо ста- 
повіппіся несносно отъ ограниченности, отъ 
предразсудковъ, отъ лояіиой плаксивости и 
отъ пошлости, которыя служатъ оному осно
ваніемъ. — Характеръ сихъ лицъ есть сла
бость, уступчивость противъ самаго смѣш
наго предразсудка, удовольствованіе себя са
мыми несносными предметами, хвастовство 
самыми обыкновенными и ничтожными. Страж
дущая добродѣтель сихъ героевъ и героинъ 
обыкновенно состоитъ въ проливаніи ручья 
Нѣжныхъ слезъ, и въ совершенно безполез
ныхъ жалобахъ, а потомъ въ такъ называе
момъ великодушномъ отказѣ самому себѣ, въ 
лишеніи себя желаннаго предмета. Добрые 
люди не знаютъ, какъ помочь себѣ, и почти 
въ каждомъ случаѣ, когда встрѣчаются двѣ 
Противоположныя нравственныя обязанно
сти, выбираютъ самыя глупыя и смѣшныя 
средства. — Они плачутъ, отчаяваюшся, 
стрѣляются, или отказываются, — вмѣ- 
Сіпо того, чтобъ дѣйствовать съ сплою са
мостоятельною. — Даже цѣлыя поэтическія 
творенія основаны на такомъ изложеніи са
мой жалкой слабости. Если бъ герой или ге- 
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ропня образумшись хоть иа минуту я по
ступили сообразно съ разсудкомъ, то всв 
хныканье и весь романъ сдѣлались бы лппінп- 
мп. Ихъ слабость есть не только нравствен
ная, по и умственная. Они уступаютъ са
мымъ низкимъ предразсудкамъ, не умѣютъ ни 
надъ чѣмъ вознестися, отказываютъ себѣ и 
жертвуютъ собою при самыхъ незначитель
ныхъ препятствіяхъ, ради своего дворян
ства, ради родителей, даже ради денегъ. Они 
не въ состояніи жить для любви, — по боль
шой мѣрѣ могутъ они утяереть для нее. — 
Добродѣтель дѣйствующая ни сколько не луч
ше. Обыкновенно она состоитъ въ одномъ 
наружномъ видѣ, въ случайномъ и ничтож
номъ обнаруживаніи добросердечія, но съ та
кимъ хвастовствомъ, будто совершенъ вели
чайшій подвигъ. — Уступчивость, помилова
ніе и снабженіе деньгами — вотъ главныя 
опоры новѣйшей добродѣтели Романовъ и Ко
медій. Добрый отецъ, добрый оскорбленный 
мужъ, добрый, отвергнутый соперникъ въ 
любви, наконецъ уступаетъ; добрый Князь 
и дворянинъ милостиво снисходитъ къ пле- 
беянпну, который за то кричцтъ ему ура! 
богачъ даетъ деньги и прочее тому подоб
ное. Большая часть Романовъ и плаксивыхъ 
Драмъ вертятся около втихъ пошлыхъ пред
разсудковъ званія и богатства; и сей пред-
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разсудокъ чрезвычайно рѣдко или никогда не 
нредсшавлдстса въ его ничтожности; напро
тивъ того, во всемъ своемъ ложномъ вели
чіи. — Если Князь или дворянинъ влюбленъ 
въ мѣщанку, то обыкновенно выходитъ подъ 
конецъ, что она есть какой нибудьгрѣшный 
плодъ знатности; либо бѣдный, презираемый 
за нищету, вдругъ сдѣлается богачомъ и 
проч. — Гдѣ не помогаетъ такая перемѣна 
счастья, тамъ священный предразсудокъ 
остается во всей своей силѣ, и несчастные 
должны такъ называемымъ геройскимъ обра
зомъ отказаться отъ благополучія.

Второй родъ новѣйшихъ героевъ состав
ляютъ родившіеся въ сорочкѣ и искатели 
счастья, которые простираютъ притязанія 
на генія-іыюсть, и всѣ болѣе иіи менѣе съ 
родни Донъ Жуану. То они суть ловкіе ди
пломаты, то Офицеры — Геркулесы; то глад
кіе Графчики и Барончики, то странствую
щіе Живописцы, Поэты и тому подобное. — 
По образцомъ ихъ есть и всегда остается 
Донъ Жуанъ. Они не чувствительны, не доб
родушны, не слезливы, какъ герои перваго 
разряда; напротивъ того, въ нихъ есть что- 
то дьявольское, дерзкое ; они должны выра
жать, то явственнѣе, то скрытнѣе тор
жество силы надъ нравственностію. Но сія 
сила есть не иное что, какъ безсиліе, усшуп-
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чивость собсгпвенпому тщеславію, или низ
кимъ склонностямъ и похотямъ истощенной 
натуры и Фантазіи оскверненной. Сіи герои 
ие могутъ быть названы сильными ни въ ка
комъ отношеніи. За недостаткомъ силы ум
ственной, можетъ быть занимательна и въ 
своемъ родѣ достойна уваженія сила чув
ственная; за неимѣніемъ нравственной — ча
сто-дьявольская сила зла. — Но наши Поэ
ты не смѣютъ даже представить намъ цѣ
лаго, просто чувственно - сильнаго Донъ-Жуа
на, пли цѣлаго, настоящаго дьявола. Ихъ ге
рои останавливаются въ срединѣ, въ обще
любимой половинности: ни теплы, ни холод
ны; довольно дерзки д.ія того, чтобъ соблаз
нить чувства, довольно благопристойны, 
чтобъ подкупить мораль.

Однимъ словомъ, намъ недостаетъ силы нн 
для истинной добродѣтели, ни для настояща
го порока. — Въ одномъ изложеніи страданій 
и злодѣяній, происходящихъ отъ слабости, 
чувственности и пошлости сихъ героевъ, 
превосходимъ мы всю Поэзію прежнихъ вре
менъ. Далѣе всего дошли мы въ жестокости. 
Паши сочиненія наполнены жертвами низ
кихъ склонностей и предразсудковъ, которые 
всѣ происходятъ отъ немощи и дурноты лю
дей , слишкомъ вѣрно списанныхъ съ дѣйст
вительности. Поэты наши сдѣлали сію жесто-
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кость пастоліцпэгь предметомъ своихъ изу
ченій, и въ терзаніяхъ душевныхъ они пре
восходятъ все, что дотолѣ сдѣлалось извѣст
нымъ въ отношеніи къ м^тіамъ тѣлеснымъ. 
Они не довольствуются выдумываніемъ самыхъ 
чувствительныхъ страданій; но нарочно пре
парируютъ , приготовляютъ свои жертвы, 
такъ, что и малыя печали должны произво
дить въ нихъ самыя ужасныя страданія. Они 
пользуются каж.доіо слабостію, каждымъ пред
разсудкомъ для того, чтобы извлечь изъ нихъ 
ядъ.

Во всемъ этомъ видѣнъ характеръ без- 
силія, и времени немощнаго. Съ сею слабо- і 
стію соединяется другая, не менѣе достойная 
вниманія характеристическая черта нашихъ 
новѣйшихъ поэтическихъ произведеній. Осла
бѣвшую и испорченную натуру стараются 
замѣнить тою образованностію общежитія, 
тѣми условіями приличія, которыя мы сдѣла
ли себѣ нашею второю натурою. Погрѣшно
сти и недостатки настоящей натуры при
крываются завѣсою сей натуры искусствен
ной. По сей причинѣ Поэты охотнѣе всего 
заимствуютъ предметы для своихъ подража
ній дѣйствительности у того круга, въ ко
торомъ наиболѣе пріобрѣли уже господства 
тѣ условія общежитія и приличія—у жизни 
высшихъ званій. Бъ семъ отношеніи Поэты
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почитаются наставниками пристойности и 
утонченности нравовъ; пхъ изложенія пред
ставляются менье образованнымъ званіямъ и 
возрастамъ, какъ образецъ, къ достиженію 
котораго должно стремптіся. Человѣкъ сред
няго званія изучаетъ искусство обращенія 
высшихъ сословій, столько же въ Романахъ 
и театральныхъ піесахъ, сколько въ дѣй
ствительной жизни, и сіи произведенія даются 
въ руки юношей п дѣвицъ, еще чаще съ из
мѣреніемъ образовать ихъ, чѣмъ съ цѣ.,ію до
ставить имъ поэтическое наслажденіе.

Кому вздумается хулить утонченность 
общежитія, пристойность наружнаго обра
щенія, внѣшніе знаки добраго расположенія 
къ ближнимъ! Хотя они и сушь не иное что, 
какъ наружный видъ, всегда однако пріятная 
наружность лучше вида безобразнаго. Хотя 
они внушаютъ предубѣжденіе въ пользу 
человѣка, конюрое весьма часто обманываетъ, 
однако это предубѣжденіе есть выгодное, и 
людкосгаь требуетъ, чтобъ мы встрѣчали съ 
такимъ предубѣжденіемъ каждое, намъ еще 
неизвѣстное лице. Образованность человѣче
ская сдѣлала весьма великій успѣхъ, достиг
нувъ до того, что мы обращаемся со всѣми 
людьми съ внѣшнимъ благорасположеніемъ, 
предполагая и въ нихъ шакое же доброе 
къ намъ расположеніе. Нельзя однако никакъ
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утаишь, что сія учтивость п утончеипость 
нравовъ перѣдко прикрываютъ своимъ на
ружнымъ видомъ самую отвратительную па- 
туру. Съ ними неразлучны два зла: ложь и 
низость.—Паши обыкновенія, ваши нравы 
таковы, что намъ почти нельзя повстрѣчать
ся на улицѣ безъ того , чтобъ не солгать 
другъ предъ другомъ. Хоть бы въ область 
Поэзіи можно было укрыться истинѣ; во 
нѣтъ! мы и туда вносимъ свою ложь, и даже 
именно тутъ представляемъ настоящіе об
разцы лжи. Отъ привычки наша лодіь превра
тилась въ> постоянные предразсудки , о лжи
вомъ происхожденіи коихъ мы даже и не раз
мышляемъ, которые намъ такъ сказать врож- 
дены, по крайней мѣрѣ прививаются намъ во
спитаніемъ; обезображенные пми, мы расхажи
ваемъ беззаботно и весело, какъ бы въ одеж
дѣ невинности. Такъ къ достоинству и благо
родству прилгали педантство ; къ просто
сердечію — кокетство ; къ чести — тщесла
віе ; къ вѣрности—собачью смѣіость ; къ 
Христіанской кротости — трусость ; къ 
мудрости — хитрость ; къ каждой добродѣ
тели примѣшало, какую вибудь слабость, 
какъ къ золоту — олово. Этимъ не всегда 
хотятъ обмануть, въ обманѣ нѣтъ никакой 
надобности; ибо уже все обмануто. — Все
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гдашняя лояіь есть только слѣдствіе всегдаш
няго самообольщенія.

Пизосіпь идетъ рядомъ съ ложью. Ни
зость есть понятіе, пригодное только для 
временъ утонченной гражданской образованно
сти. Она означаетъ отпаденіе отъ образован
ности къ первоначальной грубости, которое, 
однако, старается прикрасить и скрыть се
бя именно потому, что рядомъ съ онымъ 
находится образованность. Дикій, необразо
ванный человѣкъ никогда не можетъ быть 
низокъ, подлъ; но кто образованъ, и не смот
ря на то, не можетъ покинуть первоначаль
ную грубость, предастся оной и украшаетъ 
ее — тотъ становится подлымъ. Сія ни
зость, подлость, есть главное зло вашего 
времени. Не взирая на всю свою образован
ность, человѣкъ чувствуетъ себя, какъ и 
прежде, порабощеннымъ множествомъ стра
стей дикихъ, и сіи страсти, подъ гнетомъ 
внѣшней образованности, только умножились, 
и разгорѣ.іись съ большею пылкостію. Позор
ныя болѣзни вашего времени служатъ оче
виднымъ тому доказательствомъ. По болѣзнь, 
какъ и причина оной, скрываются, скраши
ваются, и въ особенности Поэты приня.іц 
на себя обязанность прикрывать каждую ни
зость покровомъ прелести; — каждую са
мую грубую наклонность природы дикой или
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яскажепной совокуплять съ приличіемъ свѣт
скимъ и съ образованностію общежитія, съ 
Поэзіего и даже съ самою Религіею! Виновники 
сего преступнаго союза, какъ водится, пре
возносятся общими похвалами, и собираютъ 
обильныя награды, охотно уступаемыя имъ 
грѣшниками, коихъ число такъ чрезвычайно 
велико. Это суть новые продавцы индульген
цій, которые отпускаютъ грѣхи во имя Поэ
зіи. Каждую низость умѣютъ оііи раскра-

■ сить и сдѣлать чѣмъ-то привлекательнымъ, 
достойнымъ одобренія и желательнымъ; каж
дый грѣхъ представить милымъ и достой
нымъ любви, и освободить отъ всего гнусна- ( 
го и отвратительнаго. Ненависть и насмѣш
ки обращаютъ они только патакъ называе
мую робкую мораль, на педантизмъ и без- 
чувствениость невинныхъ нравовъ; низость 
и подлость вводятъ они въ одеждѣ утончен
наго приличія, высшей образованности и 
вельможной важности, а если грѣховность не 
льзя скрыть совершенно, то она переодѣ
вается въ пріятную слабость, сопутствуе
мую всѣми граціями и амурами, пли выстав
ляется даже геніяльностію, смѣ.іою свободою, 
и позволительнымъ исключеніемъ, которому 
мы должны удивляться. Облаченіе утончен
ности барской лучше всего служитъ къ укра
шенію низкихъ - слабостей, потому что
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онѣ дѣйствительно утончены, потому что 
дѣйствительно онѣ наиболѣе господствуютъ 
въ знатномъ кругу. Онѣ тѣмъ привлека
тельнѣе, чѣмъ искуснѣе покровъ, и Поэтъ 
имѣетъ двойную выгоду, дѣйствовать са
мымъ сшьиымъ образомъ на испорченныя 
чувства, въ то же время уступая, по ви
димому, наиболѣе требованіямъ пристойно
сти п морали. Суровая грубость навлекла бы 
иа себя порицаніе нравоученія, но и не ла
скала бы утонченныхъ чувствъ. Напротивъ 
того, утонченная низость избѣгаетъ всякаго 
порицанія; а между тѣмъ она-то именно 
наиболѣе прельщаетъ.

Такимъ образомъ сентиментальный родъ 
новѣйшей Поэзіи, которая новѣйшую жизнь 
признаетъ поэтическою п вѣрно списываетъ 
оную, есть отчасти идил-лнческое нѣжничанье 
съ господствующимъ еще добродушіемъ, съ 
добродѣтелію семейною и домашнею; — от
части — украшеніе господствующихъ поро
ковъ, страстей и низостей. Она есть зерка
ло духа времени, господствующихъ нравовъ 
и образа мыслей. По можно утвердительно 
сказать, что дѣйствительность во многихъ 
отношеніяхъ гораздо лучиіе сего изображе
нія. — Поэты, чувствующіе въ себѣ при
званіе для сего рода Поэзіи, суть не самые 
■еликіе, и въ зеркалѣ новѣйшаго времени 
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оии; всегдаивидятъ- толвко себя самихъ, 
собсшвеиныиисвои слабости, ■ предразсудки, 
суетность, похоти, низости. Мояіетъ быть, 
треть творцевъ такихъ септиментальныхъ 
изображеній суть женщины, и сіе обстоя
тельство уже показываетъ, него должны мы 
ожидать отъ ихъ изложеній. Если онѣ и изо
бражаютъ нѣкоторые извѣстные круги но
вѣйшей жизни, и можетъ быть всю поверх- 
посты оной, то не проникаютъ однако 
во всѣ крути оной, въ глубину сей жизни. 
Такая глубина существуетъ, доколѣ яв
ляются между нами истинные герои, филосо
фы и художники. Но она не имѣетъ ничего 
общаго съ оною гладкою поверхностію, и съ 
тѣми Поэтами, которые на ней только за
бавляются. — Глубина остается прочною 
и постоянною, поверхность измѣняется; отъ 
того^то такъ быстро измѣняются и явле
нія, которыя она отражаетъ иъ Лііттера- 
іпурѣ. Кто теперь читаетъ сін чувстви- 
т.с.і.ьные Романы минувшаго, столѣтія; кто 
въ будущемъ станетъ читать наши исторіи 
о „прелюбодѣяніяхъ и искателяхъ счастія? 
Одни высокія дарованіи могутъ завѣрить 
безсмертіе немногимъ, умственнымъ произве
деніямъ сего рода, которые, по своему пошло
му предмету в. содержанію, никогда пе смѣли 
бы _ііроствращь^„ка то свои притязанія. —
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Общал іііолііа Поэтовъ уіі})ёііів вмѣстѣ съ 
безразсудствамп іібДЦ, къ которымъ прплЬі 
пляется.

(Продолженіе впредь.)

ПІ.

н о в

Штгркъ

А Я ИСТО? I Я,

Праги, пэ!
« НЬІбрх ГОЛА'

наяол-

(Продолженіе.}

Штурмъ Праги подалъ поводъ 
пить свѣтъ сеіітіімевталыіыми декламаціями. 
Поляки были побѣждены, іі должны быліі со
знаться въ превосходётвѣ непрілтёля: какое 
удовлетвореній оставалось еще оскорбленно
му самолюбію, кромѣ того, чтобы ославить 
Побѣдителей грубыми варварами, которые 
попрали ногами всякое чувство человѣчест-і 
ва? ІІЁоспорпмо, что были совершены дѣла 
жестокія — по они неизбѣжны при штурмѣ> 
при раздраженіи страстей въ побѣдителяхъ. 
Человѣкъ, видящій вокругъ себя смерть въ 
иепсчпслниыхъ образахъ, наконецъ йв елкі 

іа
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' шишъ ничего‘болѣе, кромѣ гласа ярости. Ес
ли она еще подстрекается чувствомъ мести, 
какъ было здѣсь, ліо должно ожидать крайно
сти, и въ подобныхъ обстоятельствахъ ни
какое другое войско не поступило бы чело
вѣколюбивѣе. Генералы и оФИцеры ничего не 
могли сдѣлать; нѣкоторые изъ нихъ подвер
гали даже опасности жизнь свою, покушаясь 
положить предѣіы воспламененнымъ стра
стямъ солдатъ.

Сколь несправедливо обвинять въ томъ 
полководца, на котораго такъ часто и не
основательно слагали вину сію, сколь усерд
но старался онъ при всякомъ случаѣ побуж
дать своихъ воиновъ къ пощадѣ беззащит
ныхъ, во и къ непреклонности противъ во
оруженныхъ, которые могли еще вредить, сіе 
явствуетъ изъ слѣдующей, достойной примѣ
чанія записки его, писанной къ Генералу Фер- 
зену во время штурма:

,.і. При малѣйшемъ сопротивленіи не
ослабно продолжать дѣйствія наступатель
ныя; 2., Если они будутъ стоять на мѣстѣ, 
окружать ихъ конницею.

„Л/ирь! — ПардотЛ — Бросать оружіе] — 
Отдѣлять тѣхъ, которые положатъ оружіе, 
— имъ свобода в пропускъ. — Кгао защи
щается, съ ліѣми поступать, какъ выше ска- 
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заво, колоть, бить. — Чрезъ каждые три 
часа краткое донесеніе.

„Строго подтверждаю, вести дѣіо съ 
быстротою, — дѣйствовать холоднымъ ружь
емъ, гнать, бить. Прииу.кдать къ сдачѣ, п 
не знать покоя, пока всѣ мятежники не бу
дутъ взяты въ плѣнъ."

Въ столь позднее время года, и въ поло
женіи, въ какомъ находился Суворовъ, ежу 
оставалось только одно крайнее средство — 
приступъ. Кромѣ того имѣ.іо оно два спаси
тельныя послѣдствія; оно устраніи-ю против
никовъ, н тѣмъ положило конецъ всему дѣлу. 
Къ сему-шо п стремился Суворовъ. Онъ ча
сто насмѣхался надъ полководцами, которые 
хотѣли вести войну во всей строгости по 
правиламъ, отъ того отнюдь ничего не дѣ
лали, и только длили бѣдствія, войною вавле. 
каемыя. „Миролюбивые Фельдмаршалы,**  гово
рилъ онъ; „при началѣ Польской кампаніи 
провели все время въ заготовленіи 
ловъ. Ихъ планъ былъ сражаться три года 
съ возмутившимся народомъ. Какое крово
пролитіе! И кшо могъ поручиться за буду
щее! Я пришелъ и побѣдилъ. Однимъ ударомъ 
пріобрѣлъ л миръ, и положилъ конецъ кро
вопролитію!"

Такимъ образомъ во всѣхъ мысляхъ и дѣ
лахъ Суворова проявлялась необыкновевная 

магази-
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еіыА души — но онъ не былъ чуждъ п кро
тости, Онъ не былъ жестокъ отъ природы; 
но когда необходимость того требовала, ие 
ужасался кровопролитія. Воины нельзя ве
сти, не проливая крови. — „У меня три ма
нера, какъ поступать съ непріятелемъ," го
ворилъ Суворовъ. „Кто встрѣчаетъ меня 
мирно, тому л другъ и братъ; — кто пере
жидаетъ в наконецъ сдается, тотъ мой плѣн
ный; — но кто поднимаетъ на меня оружіе, 
тому смерть! Такимъ образомъ страхъ предъ 
моимъ оружіемъ уменьшаетъ число моихъ 
враговъ. Одно сильное сраженіе отвраидаетъ 
нѣсколько другихъ, которыя были бы енде кро
вопролитнѣе ! “

По окончаніи всего дѣла, Суворовъ, въ 
знакъ уваженія къ храброму Генералу Вукс- 
гевдеиу, назначилъ сго Комендантомъ Пра
ги. Буксгевденъ немедленно занялъ Прагу, и 
выспіави-іъ полевою артиллерію На берегу 
Вислы. Поставлены бы.іи, гдѣ нужно, передо
вые посты, а остальныя войска распо.южи- 
лись лагеремъ въ укрѣпленіяхъ. Палатка Су
ворова разбита была близъ звѣринца; всѣ со
брались къ исму. Генералы и ОФИцеры, чтобы 
принести поздравленіе съ дѣ.гомъ , которое 
должно было прославить имена всѣхъ участ
вовавшихъ въ ономъ. Поданъ былъ умѣрен
ный обѣдъ, какой обстоятельства позво.ідли
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приготовить; плѣнные Польскіе Генералы и 
Шніабъ-ОФНцеры были дружественно пригла
шены къ оному. — „Смерть сопротивляю
щемуся непріятелю, миръ и ласка побѣждеп- 
ііому“ — таково было пзрѣчеіііе Суворова.

Въ тотъ же день отправилъ онъ къ 
Фельдмаршалу Румянцеву, по обыкновоні 
своему, донесеніе въ слѣдующихъ словахъ:

„Сіятельнѣйшій Графъ! Ура! Прага наша!" 
Въ то же время писалъ онъ въ Петер

бургъ къ Князю Платону Александровичу 
Зубову: „Побѣдоносныя войска Ея Император
скаго Ве.іичества пріобрѣли новую, блиста
тельную славу. Они перелетѣіи чрезъ волчьи 
ямы съ кольями, чрезъ засѣки и палисады, 
чрезъ глубокія канавы, чрезъ высокій валъ и 
двойные окопы. Поздравляю Вапіу Свѣтлость 
съ блистательнѣйшею побѣдою!"

Все остальное время дня посвящено бы
ло попеченіямъ о раненыхъ и плѣнныхъ; боль
шая часть сихъ послѣднихъ, жители Праги 
И.ІП Варшавы, бьып ошпущеігы; раненые, безъ 
различія націи, перевязаны, размѣщены и 
призрѣны.

Такимъ образомъ день сен, начавшійся 
боемъ и кровопролитіемъ, окончился въ мир
ной тишинѣ.

Но какія мысли волновали умы привер
женцевъ различныхъ партій въ Варшавѣ? Съ 
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одяоК еіпороиы сожалѣніе и плачъ о падшихъ, 
съ другой страхъ, отчаяніе, ярость, безна
дежность, смотря по различію умовъ; одни 
почитали все потеряннымъ, другіе хогаѣ.іи на 
все отважиться; одни настояли на пемедлен- 
помъ вступленіи въ переговоры съ побѣди
телемъ, чтобы отвратить дальнѣнтсе кро
вопролитіе, другіе жс.іали довести дѣ-іо до 
крайности какимъ ни будь ужаснымъ поступ
комъ, и говорили объ увезеніи Короля, объ 
избіеніи дворянства, о возмущеніи народа, 
И о другихъ крайнихъ средствахъ, чтобы 
поднять духъ парода; умѣренности приписы
вали они дурной успѣхъ, и утверждалп, что 
революція можетъ поддеряіпватьса только 
кровью (*}.  Еще до штурма, чтобы пресѣчь 
всѣ пути къ примиренію, Колоіітай въ Вер
ховномъ Совѣтѣ предлагалъ перерѣзать Рус
скихъ плѣнныхъ и перевѣшать всѣхъ вельможъ, 
подозрѣваемыхъ въ приверженности къ Рус
скимъ; симъ средствомъ, по примѣру Фран
цузовъ, хотѣлъ онъ сдѣлать войну истреби
тельною. Въ концѣ мѣсяца положено было 
сдѣлать рѣшеніе касательно сей мѣры; быст-

(*) Да не упрекаютъ пасъ въ преуъеаятенія: ны 
пряводяяъ здѣсь собственныя слова Поляка, ко- 
торы*  въ сякъ происшествіяхъ игралъ иеяало- 
мялую роліь, ииеияо Гра*а  Опшекаго.
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рнй маршъ Суворова и приступъ воспреплт- 
ствова.іп тому, и спасли плѣнныхъ.

Миролюбивая партія одержала верхъ; да» 
же Игнатій Потоцкій, рѣшительный врагъ 
Русскихъ, настоятельно требовалъ сдачи, 
поелику всякое дальнѣйшее сопротивленіе бы
ло бы тщетно, п только бы еще болѣе раз
дражило противниковъ. Въ слѣдующее утро 

явились три Члена Городоваго Со

вѣта Варшавы, Макаровичъ, Бораковскій и 
Стржалковскіп, и просіыи о перемиріи, что
бы договоришься о сдачѣ города; письмо 
Короля подкрѣпляю ихъ просьбу. Дежурный 
Генералъ Исленьевъ поспѣшилъ съ симъ из
вѣстіемъ къ Главнокомандующему, который 
крайне оному обрадовался и тотчасъ продик
товалъ слѣдующія условія: „Войска, находя
щіяся въ Варшавѣ, положатъ оружіе внѣ го
рода, на мѣстѣ, которое для того избрано 
будетъ; туда привезена будетъ и артилле
рія со всѣми прочими военными снарядами; 
послѣ того войска могутъ удалиться, куда 
захотятъ. Мостъ будетъ немедленно возста
новленъ, дабы Русскіе могли занять городъ п 
принять жителей подъ свое покровитель
ство. Королю оказано будетъ надлежащее 

I уваженіе. Лица и имущества всѣхъ и кажда
го останутся неприкосновенными, в все про-
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шедшее ^удрпіъ предало забоепію. В^*  с.іѣ- 
дуюіцій же день, тотчасъ по возсталоплепіп 
поста, Рурскіе уступятъ въ Варшаву."

Когда Ислеііьевъ прочиталъ сіи условія 
порлацпымъ, оии были тронуты до еіс.зъ, 
цбо. ле ожидали такой ^иг^ренностп отъ по
бѣдителя, Одъ повелъ ихъ къ открытой па
латкѣ Главнокомандующаго. Большой обрут 
бокъ дерева служилъ въ ней вмѣсто стола,, 
другіе меньшіе замѣнкш стулья; на одномъ 
лзъ оныхъ сидѣлъ прсстарѣ.іый герой, въ ко-, 
роткой курткѣ, въ Фуражкѣ, опоясанный 
саблею. Боязлвпо, колеблятлмнел стопаип 
подошли посланные; едва завидѣлъ ихъ Суво
ровъ издалека, какъ вскочилъ съ мѣста, со-, 
рвалъ съ себя саблю, ррпбросплъ ее и поспѣ
шилъ имъ па встрѣчу съ распростертыми 
объятіями, восклицая: „Миръ! миръ! Я при
шелъ ие за тѣмъ, чтобы губишь васъ; пред
лагайте условія, я приму ихъ, и да царст-, 
вуетъ между иамп миръ п согласіе!'.' Не ожи
давъ такой умѣренности отъ грознаго лол^ 
ководца, посланные, по Польскому обычаю, 
нагнулись, чтобы обнять руц колѣна, по онъ 
не допустилъ ихъ до того, дружескц рбишъ 
ихъ, ввел'ь въ палатку и посадилъ дюдлѣ 
ребя. Внутреннее движеніе лишало ихъ словъ, 
онп ллркали. Суворовъ ободрялъ ихъ, ласко
во разговаривалъ съ ними, велѣлъ угрргарті)
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ПХЪ, и старался разсѣять псѣ онассвіл. Обѣ-?- 
іцавъ икъ безопасность лицъ и. имуществъ,л 
присовокупилъ онъ: „Вы еще не сказали од- , 
пого, что л вамъ также дарую: ато забвепіо 

.прошедшаго. Спѣшите успокоить вашііхъ> 
согражданъ, увѣрьте ихъ въ сохраненіи жиз
ни и нм^тцесгава, въ забвеніи всего, что с.іу-. 
чіілось; скажите имъ, что моя Всемплости-, 
вѣіііная Государыня даруетъ пмъ миръ пспо-і 
конствіе." — Потомъ отпустилъ онъ ихъ- 
подъ прикрытіемъ, въ Варшаву, съ усло-- 
віемъ, чтобы чрезъ 24 часа принесли ему; 
отвѣтъ касательно предложенныхъ статей.

Восхищенные посланные, приблпзясь къ' 
рѣкѣ, радостно кркчалл стоявшимъ на Дру
гомъ берегу: „миръ, миръ!" Народъ бросііл-- 
ся къ нпМъ на встрѣчу, на рукахъ вынесъ- 
ихъ изъ лодокъ, и съ радостнымъ крпі№мъ> 
проводилъ До Ратуши, освободясь наконещь- 
ртъ тягостнаго чувства страха. „Да здрав
ствуетъ Екатерннаі да здравствуетъ І^'раФъ: 
Суворовъ!" восклицалъ народъ безпрерывно, 
п клики сіи слыіцпы были въ самой Прагѣ.

Остальное время дня проведено въ лаге-' 
рѣ надъ возстановленіемъ порядка, погребе
ніемъ убитыхъ и очищеніемъ улицъ Праги.

Па слѣдующій день яви.чісь тѣ"
6 Ноября.

же лос.іащіыс съ рлід'.^шомъ, что „городъ.
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Варшава кладетъ оружіе, шло артиллеріи и 
военныхъ снарлдовъ въ немъ нѣтъ; что войска
ми Республики онъ не можетъ располагать, ибо 
они ему не подвластны; что Королю оказаны 
будутъ долліиыя почести, въ коихъ городъ 
ему и не отказывалъ; что мостъ будетъ 
возстановленъ, но что невозможно сдѣлать 
етого къ слѣдующему дню, и что слѣдствен
но Русскіе не могутъ въ сей день вступить 
въ Варшаву ; наконецъ, что войскамъ Рес
публики нужна по крайней мѣрѣ недѣля вре
мени, чтобы очистить городъ. “

Отвѣтъ сей казался подозрительнымъ: 
по видимому. Поляки хотѣли только выиграть 
время. Суворовъ, коего проницательность 
трудно бьио обмануть, къ прежнимъ усло
віямъ присовокупіыъ еще слѣдующія, требуя 
скораго , рѣшительнаго отвѣта : „Жители 
города будутъ обезоружены, и оружіе ихъ 
перевезено въ Прагу; арсеналъ со всѣми воен
ными снарядами сданъ будетъ немедленно по 
вступленіи ихъ ; Польскія войска или вый
дутъ изъ города, пли положатъ оружіе. Иа воз
становленіе моста дается три дня; но всѣ Рус
скіе плѣнные должны быть освобождены немед
ленно." Особенно пасгаоя.іъ Суворовъ на томъ 
чтобы войска Республики или высшулюіи изъ 
города, пли сдали оружіе, ибо онъ зналъ, ка- 
кямъ духомъ они еще было напитаны. „Охош-
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пиковъ драться я уже настигну," — прибав- 
ля.іъ оііъ: „п тогда оіш пе должны ожидать 
пощады." Онъ требовалъ равномѣрно выдачи 
всего оружія, обѣщая, по возстановленіи спо» 
конствія, возвратить все дорогое оружіе 
хозяевамъ.

Чтобы въ случаѣ выступленія непрія- 
тельскиха, войскъ, изъ Варшавы, немедленно 
преслѣдовать ихъ, или въ случаѣ измѣны или 
возстанія напасть на городъ съ другой сто
роны , Суворовъ приказалъ Барону Фсрзену 
перевезти на лодкахъ чрезъ Вислу, въ Кар- 
чевѣ, въ четырехъ миляхъ выше Варшавы, 
отрядъ Геііерала Денисова , и слѣдовать за 
онымъ съ своимъ корпусомъ на лѣвый берегъ 
рѣки. Въ то же время Буксгевденъ со сторо
ны Праги началъ работы для возстановленія 
моста.

Недоумѣніе , безпокойство, замѣшатель
ство продолжались между тѣмъ въ Варшавѣ, 
ибо войска ие хотѣ.іи отступать, или въ 
случаѣ отступленія, хотѣли увезти съ собою 
Короля. — Жители бы-іи въ большомъ страхѣ, 
и кгао могъ, выѣзжалъ изъ города. Между 
тѣмъ Домбровскій и Мадаливскій, искусно 
прошедшіе въ отступленіи своемъ чрезъ 
Прусскую цѣпь, узнавъ о штурмѣ Праги, 
подходили къ столицѣ, еще не отчалвалсь 
въ ДѢ.ІѢ своего отечества. Домбровскій пола-
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галъ еще оставшіяся войска Роспуб.іпкп 
въ 40,000 человѣкъ, съ 200 пуіпекъ, п 10 
мплл. гульденовъ въ военной казнѣ. Съ симп 
срсдсшвамп думалъ онъ продол.т.аіпь войну, спа
сти изъ Варшавы драгоцѣнности, увезти Коро
ля въ лагерь, и тамъ учредить, такъ сказать, 
странствующее Праинтеліетво. Въ крайно
сти намѣревался онъ пробиться сквозь Прус
скую армію и присоединиться къ Француз
ской.

Сколь иеосиователепъ пп былъ сей плапъ, 
но онъ былъ усердно одобренъ прочими Гене
ралами, п уже готовп.шсь къ исполненію опа- » 
го. Но зрѣшще, представившееся имъ по 
приблпженіп къ Варшавѣ, было пе весьма 
утѣшительно. Имъ встрѣтилось безчислен
ное множество бѣглецовъ; цѣлыя семейства, 
покинувъ домы и имущество, спѣшили уѣхать; 
дороги покрыты были пѣшеходами, всадппка- 
ми и повозками всякаго рода! Грозное молча
ніе царствовало въ семъ печальномъ поѣздѣ, 
и прерывалось только рыданіями жепіцпнъ п 
плачемъ дѣтей. Все, что онп впдѣіп и слы
шали , рѣшительно доказывало совершенную 
потерю мужества. Еще надѣялись онп на 
войска п на Короля ; но вскорѣ получили 
ОШЪ Вавржецкаго изъ Варшавы извѣстіе, что 
плана ихъ невозможно привести въ дѣйствіе, 
потому, что Король не хочешь выѣзжать
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изъ Варшавы ; что народъ стережетъ всѣ 
выходы изъ дворца, и угрожаетъ всеобщимъ 
мяпіеяіемъ, ес.ш бы покусились увезти Коро
ля ; что нельзя полагаться и на офицеровъ 
п солдатъ, впадШихъ въ уныніе со времени 
послѣдняго пораженія.

Дѣйствительно сдѣлано было покушеніе 
увезти Короля и плѣнныхъ, но въ слѣдствіе 
онаго вспыхнуло въ Варшавѣ возмущеніе въ 
ночи на Солдаты п злонамѣренные

7 Но«6ря ‘‘

Граждане съ крикомъ и шумомъ бѣгали по 
улицамъ, и предавались Василію: замѣшатель
ство, ссоры, угрозы, и даже драки возникали' 
въ городѣ. Городовой Магистратъ, опасаясь 
йослѣдствій , и увѣренный, что спасеніе го
рода зависитъ единственно отъ присутст
вія Короля, уговорилъ народъ противиться 
его отъѣзду. НемедЛеино большія толпы со
брались около дворца и въ близкихъ къ оному 
улицахъ, и кричали: „Не попустимъ увезти' 
Короля; иаша участь зависитъ отъ его при
сутствія; будемъ защиЦашь его До послѣдней 
крайности."

Сіи извѣстія побудили Домбровскаго и 
Мадалинскаго отказаться отъ своего плана, и 
думать уже только о безопасности своей и 
войскъ своихъ • въ слѣдствіе сего они обра- 
шіиись къ Пишцѣ.

. I
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Между тѣмъ Россійскій Главнокомандую
щій получилъ отъ Короля посланнаго , съ 
просьбою отложить вступленіе въ Варшаву 
еще па восемь дней, поелику войскамъ необ
ходимо нужно было столько времени, чтобы 
удалиться. Какъ ни больно было Суворову от
казать въ чемъ либо злополучному Государю, 
во онъ пребылъ непоколебимъ въ своемъ на
мѣреніи , и велѣ-іъ ему представить, что 
„послѣдній бунтъ еще болѣе долженъ побу
дить его поспѣшишь вступленіемъ, чтобы 
пещпсь о спокойствіи города и о безопасно
сти Его Величества."

Вавржецкій и Верховный Совѣтъ, встрѣ
тивъ сопротивленіе со стороны народа въ 
исполненіи своего плана, и не имѣя уже воз- 
мо.кііоспіп защитить столпцу пли увезти съ 
собою Короля, передали Государю всю власть 
надъ городомъ и надъ остававшимися вой
сками, и предоставили ему по возможности 
заботиться о спасеніи Государства, пе видя 
къ тому сами ни какихъ болѣе средствъ. По
томъ они вывили изъ города. Освободившись 
отъ нихъ. Король немедленно увѣдомилъ о томъ 
Русскаго полководца, предоставляя ему всту
пить въ городъ, когда онъ заблагоразсудитъ.

Между тѣмъ явп.іся въ Русскомъ лагерѣ 
Игнатій Потоцкій. Будучи однимъ изъ ви
новниковъ революціи, принужденъ онъ былъ

,1
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теперь съ горестію проходить чрезъ дымя- 
іцілсл развяляиы ІТрэгіг въ лагерь побѣдите
ля, чтобы молить его о пощадѣ. Онъ при
шелъ просить объ отсрочкѣ яа нѣсколько 
дней. Суворовъ, увѣдошенный о его прибы
тіи, велѣлъ позвать его къ себѣ, принялъ 
весьма ласково и оставилъ у себя обѣдать. 
Казалось, что вниманіемъ своимъ хотѣлъ 
онъ заставить несчастнаго вельможу за
быть свое положеніе. Вскорѣ лвилсл и 
Графъ Мостовскін, другой зачинщикъ ре
волюціи, и привезъ письмо Короля къ По
тоцкому, которому Король давалъ полномо
чіе для переговоровъ о мирѣ. Тогда Суворовъ 
принялъ опять всю свою важность, и объ
явилъ имъ, что „Россія не воюетъ съ Поль
шею; что онъ здѣсь только въ качествѣ 
по.Зководца для истреблеиіл мятежниковъ; 
что данныя ему инструкціи чужды всякихъ 
политическихъ переговоровъ." Но изъ ува
женія къ стѣсненному положенію Короля, 
котораго съ одной стороны Верховный Со
вѣтъ многократно понуждалъ просить объ 
отсро’ікѣ, а съ другой войско пе перестава
ло стращать увезти его, Суворовъ далъ 
еще четыре дня сроку, п назпачи.іъ свое 
вступленіе д Ноября.

АІостовскіи аозврати.іся съ симъ отвѣтомъ 
въ Варшаву, Потоцкій остался въ лагерѣ.

і

!
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Робкіе умы совѣіповалп Суворову заДер- 
' жать Потоцкаго въ залогъ за Русскихъ плѣн

ныхъ: онъ съ негодованіемъ отвергъ сіепреД- 
,іоженіе. „Это бьыо бы пресніуіілеіііе/' ска
за.,ъ онъ: „употребить во з-іо оказанную пмъ 
довѣренность, когДа опъ отдался въ Моіо 
власть въ полной надеждѣ па безопасность 
Перемирія. И на что залогіі? Пашпмъ ллѣн- 
Иым7> онН пе нужны, чтобы Получить свобо
ду.,' — Только слабый Страшится хитрости; 
Сплыіый въ самомъ себѣ находитъ довольно Сп- 
лы и средствъ, Противостать Оной. Во всѣхъ 
Помыслахъ п дѣлахъ Суворова оказывались 
всегда Прямодушіе, откровенность и си.,а, и 
опъ Пренебрегалъ всѣми средствами, кото
рыхъ не Могла одобрить самая Строгая 
Честность.

Между Піѣмъ Геиералъ Денисовъ испол
нилъ данное ему приказаніе, н перешелъ чрезъ 
Вислу при Карчевѣ, колпица вплавь, пѣхота 
частію вмѣстѣ СЪ пеіо, садясь на лошадей 
сзади вСадникоНъ, частію па лодкахъ, на ко- 
пхъ перевезена также П аргап-ілерія. Нахо
дившіяся тамъ непріятельскія войска хотѣ- 
ли воспротивиться переходу, по были про
гнаны и преслѣдуемы.

Въ Варшавѣ все енДе боялись мятежни
ческихъ 
еце пС

войскъ, стоявшихъ близъ города, и 
Отказавшихся отъ надежды уъезти



Корлія. Поіпому*іп9  <;даХ9 Короля и оіпѣ 
Городоваго Магвся^раша. волуяена:

ДО разсвѣта просьба пе отлагать’долѣевсіпу*  
Плснія въ Варшаву, ііо' поспѣшить опымъ» 
Супоровъ послалъ Полковника Кпязл Лобапо*  
ла»Ростолскаго д.іл аринлтіл Плѣнныхъ, п 
значилъ слѣдуюн^ій день длл вошуплени.

{Оі^оілаліе вп^е^ь.)

на*

IV.
АНТЙКРИТИКЛ.

Любителя ОтечествепИой Литературы 
особенности любители Театра, зиая пользу лро*  
свѣи^епкой критики, питали себя надеждою, что 
Въ пДше время найдутся люди, которые свов 
знаніе, таланты, умъ употребятъ на разборъ 
пьесъ драматическихъ, и на сужденіе 06*6  игрѣ 
Актеровъ. Ихъ мнѣніе, лестное для Авторовъ и 
Артистовъ, было би пріяліио и полезно для всѣхЪ| 
желаюіцпхъ видѣть успѣхи СловесыосІпИ ИЛшей 

' во всѣхъ родахъ. Но до сихъ портъ эта надежда, 
какъ всѣ лучшія жадежды въ Жизни человѣческой^ 
осталась безъ исполпенія. Хорошій драматиче**  
скій разборъ есть лвлѳніо рѣдкое на обзорѣ Лиши»

13
4
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ратуры пашей; ни одинъ изъ почтенныхъ я за
служенныхъ критиковъ не просвѣіі^аетъ насъ сво
имъ знаніемъ^ своею теоріею^ своимъ опытомъ, я 
молчаніе было бы непрерываемое если бы по вре
менамъ не раздавался въ Сѣверной Пчелѣ крити
ческій голосъ М. Я ... . ва^ этого верховнаго 
судья - Литератора^ безталанныхъ милующаго^ 
артистовъ съ дарованіемъ карающаго.

Любовь къ справедливости, участіе въ 
оскорбленіяхъ незаслухенныхъ, заставили меня 
выступить на поприще, на которомъ л не осмѣ
ливаюсь искать извѣстности^ а довольнымъ по
чту себя, если скажу истину, открою неблагоиа- 
мѣрснмость. Сужденія неосновательныя, хвала я 
порицанія безъ доказательствъ, безъ теоретиче
скаго изслѣдованія, приговоры смѣлые и рѣши
тельные, способъ изъясненія неблагородный; все
гдашнія насмѣшки и пародіи — вотъ отличитель
ныя черты критикъ нашего грознаго Аристар
ха. — Оставляя въ покоѣ тѣ изъ рецензій, ко
торыя въ Сѣверной Пч^лѣ являются безъ именъ 
Авіпоровъ ихъ, или иногда подъ разными Фирмами, 
я всегда считая подобныя произведенія чадами, 
отверженными ихъ собственными творцами » л 
позволяю себѣ остановишь вниманіе почтенныхъ 
читателей па двухъ послѣднихъ разборахъ Г. М. 
Я. Судьи безпристрастные оцѣнятъ ихъ
стоинство, а прозорливые постигнутъ цѣль. Въ 
первой рецензіи нападаетъ нашъ критикъ на 
планъ Трагедіи Танкредъ, Трагедіи, всѣмъ уже 
вѣстной, столько разъ до него разобранной.

до-

из- 
л 

въ достоииствѣ липіераліурномъ опредѣленной
шсорикаии знаменитыми. Онъ разбираетъ ее са-

•
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ягъпгь лодро(ТяымъобразомЪ| какъяаітрямѣръ: ^^осно- 
ваніе ТрагеЫн есть елупость $ любовь Аменаиди 
застаеляетч ее дѣлать ілупост.к\ любовь Танкре» 
да дорогою елупости довела его до слмртн*̂  По
томъ (рѣшительно уничтоживъ — кого же? Воль
тера!) — открываетъ страшный судъ Актерамъ.

Каратыгинъ ст, сыгралъ роль Танкреда съ 
большнліъ успѣхоллъ. — Если бы онъ въ третьемъ 
актѣ оставилъ напряженіе голоса, доходившаго 
даже до хриплаго рева (/;, то игра его была бы 
соверіиенстоольъ трагиъескаго Актера.” Я хочу 
спросить всякаго, энаюіцаго это дѣло: что это 
за разборъ? Когда, гдѣ Г. Карат. ст. былъ хо
рошъ, гдѣ былъ дуренъ онъ? —Ничего не узнаешь. 
— Видишь только, что если бы онъ пс ревѣлъ 
хриплымъ голосомъ, то игра его была бы совер
шенна. — Такъли разбираетъ просвѣщенный Лите
раторъ игру лучшаго Артиста? Неужели меж
ду ревомъ хриплаго голоса и совершенствомъ иг
ры трагической (едва ли понятномъ Г. Рецен
зенту) разстояніе такъ певелико? — Можно ли 
съ такою опрометчивостію хвататься за край
ности? — Я полагаю, скажу лучше, въ томъ увѣ
ренъ, что если спросить самого Каратыгина ст.., 
то и онъ, какъ Артистъ умный, опытный, не на
зоветъ совершенствомъ игру свою, зная, какъ оно 
всегда относительно, какъ неопредѣленно. На 
высотахъ міра идей, въ области, недоступной 
земнымъ труженикамъ — обитаетъ совершенно 
прекрасное. Туда истинное дарованіе направляетъ 
полетъ свой, горитъ желаніемъ вступить въ его 
святые предѣлы, и счастливо — если можетъ при
близиться къ онымъ» Въ сужденіи объ игрѣ Г-жи

*

і
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Карат мгипоА видимъ гау же безошчетлпвосіпь и 
ліѣже крайности: ^,идя она 6ь^л^а^^^епо4р^^^каема, 
или голоса ей намгъпилъ а неарілгѣное вск^}нки&а• 
міе униітомсало наелакЪеніе зрителей.^*  'Гдѣ тушъ 
средина? То въ игрѣ сихъ двухъ артистовъ Г. 
М Яковлевъ видитъ идеалъ — совершенство не
подражаемое» то упрекаетъ ихъ въ неисполненіи 
первой обязанности Актера: не ревѣть и не кри
чать хриплымъ голосомъ, (достоинствѣ только 
лишь отрицательномъ)! Хорошо по крайней мѣ
рѣ, что л мужъ и жена терпятъ заодно. „Р. Яо- 
рецкой/^ продолжаетъ онъ: Лркнрѣ Заслушивалъ
рукоплесканія. Жаль только, ъто публика^ расто
чая мхь {н по заслугамъ^) Ѵ. н Г-тл Каратыеи- 
нілмь, скупилась на нить Г, Борецкому. Можно ля 
ліісать такія замѣчанія о публикѣ? Неужели едип- 
ствеіікый я справедливый цѣнитель публика 
(для Актеровъ судъ потомства ие существуетъ), 
на этотъ разъ была слѣпа, невнимательна къ 
таланту Г. Борецкаго, и оцѣнивъ игру Г. г. Ка
ратыгиныхъ, не умѣла почтить красотъ игры 
Борецкаго? Да и что такое, расточала рукопле
сканіе, а потомъ — прибавляетъ: и по заслугамъ 
(*).  Ужъ не думаетъ ли Г. Рецензентъ, что на 
этотъ вечеръ посѣтителя Театра были преду
бѣждены въ пользу Каратыгиныхъ! Но утѣшим
ся: — чего не могли сдѣлать наши Артисты луч
шіе, — въ томъ успѣли совершепно Гг. Толче
новъ (Орбасанъ), Григорьевъ б. (Альдамонъ) и Ра
динъ (Катанъ). Они своею классическою игрою

(*) Пр нашему, кто расгаочаспп', тоіпъ даетъ лишнее. —
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удовлетворяли всѣмъ строгимъ притязаніямъ М. 
Яковлева (а это не бездѣлица), и онъ, ии мало иѳ 
разбирая игру ихъ — всѣхъ ко очереди, осыпаетъ 
похвалами, прибавляя, „л/ио такого уілъЪамопа 
{Григорьевъ) на нашельч Театрл никогда еще пе 
бало,**  Зіяѣ кажется, что эщо послѣднее изпѣстіо 
достойно быть публиковано во всѣхъ Газетахъ,' 
по своей новости.

Во второй рецензіи своей ляі сываетъ Г. 
Критикъ шутовскимъ сказочнымъ (какъ самъ онъ 
говоритъ) ладомъ сюжетъ Трагедіи — Кровавая 
рука, (метода дурная и, по нашему мнѣнію, самая 
легкая — надъ всѣмъ смѣяться.) Но худо лонпмая 
самъ оный, Г. М. Яковлевъ перетолковываетъ 
по своему. Приведемъ сему доказательства. — 
,^Вельможа Гутіеръ до брачнаго вѣнца съ Менціею 
соблазнилъ благородную, дѣвицу Изабеллію (вмѣсто 
Нзабелла). Этого въ Трагедіи совсѣмъ нѣтъ. Гуіпі_ 
еръ хотѣлъ жениться на Изабеллѣ, но не женил
ся по подозрѣнію, довольно*  основательному (то- 
ііѵё): онъ впдѣлъ въ домѣ ея молодаго человѣка, 
при появленіи Гутіера скрывшагося изъ дома.— 
Развѣ эшо одно и то же? — Отказаться отъ же
нитьбы но ревности. Испанцамъ такъ свой
ственной, н соблазнить дѣвицу , обыкновен
ная перемѣна воли человѣческой, и поступокъ 
столь ужасный и противный нравственности, 
неужели не замѣтилъ Г. М. Я. . . . тутъ 
разности — для ласъ поразительной, великой I 
— Если же преступленіе величайшее, и слу
чай, обыкновенный въ дѣлахъ міра сего, —ка
жутся ему преступленіемъ одинаковымъ, то мы
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осмѣлились бы посовѣтовать ему никогда не пи
сать рецензій. «— Послушаемъ Далѣе: ^^между тѣм-ѣ 
инілмч^ прогмм’ъ, Кастильскій вельможа Гутіер’Ьі сч 
Сухты барахтьі (прекрасныя выраженія), лагалг яо- 
дозрѣвать супружнкцу свою»**  На это мы скажемъ, 
что это все выдумка, и что въ Трагедіи сказано 
иначе. — Гутіеръ не съ бухты — барахты началъ 
подозрѣвать Менцію: онъ видѣлъ ея смущеніе, 
ходилъ осматривать, съ ея же словъ, не скры
вается ли кто въ спальнѣ ея, и нашелъ, къ удивле
нію своему, кинжалъ, явно удостовѣрившій его 
въ посѣщеніи неожиданномъ. Слѣдовательно и 
шутъ подозрѣніе Гутіера довольно естественно. 
Далѣе: у^осудиль Король преступника, осудила на 
казнь неслыханную', на женитьбу съ Изабеллою,*̂

II это искаженіе Трагедіи дѣлаетъ честь изо- 
брѣтателыіосши М. Яковлева, потому что въ 
неп ничего подобнаго нѣтъ. — Король предлагалъ 
Гутісру руку Изабеллы, это правда; но лредла-*  
галъ ему едпнственно для испытанія, для вѣрнѣй
шаго открытія злодѣйства вельможи...........

Но довольно говорить о выдумкахъ; скажемъ 
два слова о грамматическихъ придиркахъ М. Яко
влева. Въ Трагедіи сказано:

По промыслу — а вывѣска бываетъ.

НашъЛагарпъ говоритъ: ^промыслъ провидѣніе, 
а не ремесло. Беру смѣлость спросить его: кшожъ 
этого НС знаетъ? — И къ чему такое восклицаніе! 
Ежели Г, М, Яковлевъ думалъ своимъ лакониче
скимъ возгласомъ показать ошибку Г. Караты
гина ст., сказавшаго въ Трагедіи своей : по про-
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мислу, іпо онъ весьма не правъ. — Имена суще
ствительныя промыселъ, умыселъ и многія другія 
одноокончательныя ямсна^ въ дательномъ падежѣ, 
единственномъ числѣ, сокращенно всегда могутъ 
быть такъ употребляемы, и осуждать это упо
требленіе значитъ — не знать Грамматики. На
конецъ, Г. Критикъ съ важностію опредѣляетъ, 
„что характеры лицъ дѣйствующихъ въ Траге
діи, кромѣ Донъ-Гутьерова (замѣтьте падежъ) 
весьма незанимашедьны/*̂  Бѣдный Кальдеронъ! Ни 
похвалы Бутервека, Шлегеля и другихъ слав
ныхъ Критиковъ, ни удивленіе всей просвѣщен
ной Европы не могли отклонить отъ главы его 
мудраго и справедливаго приговора нашего генія!

Въ заключеніе статьи нашей обратить ли 
почтенныхъ читателей на слогъ сей 

не нужно. — Любо- 
до рѣдкостей могутъ прочесть ее 

въ Сѣверной Пчелѣ, въ 10 Л'о нынѣшняго года, и 
тогда увидятъ, до какой степени нашъ строгій 
Критикъ, ничѣмъ неизвѣстный въ литератур
номъ мірѣ (развѣ своими Водевилями, ни на одномъ 
театрѣ неиграемыии) простеръ свою насмѣшли
вость въ сужденіи о трудѣ Артиста, по всѣмъ 
отношеніямъ достойнаго нашего уваженія, и снис
ходительности къ авторскимъ ледостаткамъ. Г. 
Каратыгинъ сга., переводя новую Трагедію для 
своего бенефиса, думалъ не о самолюбіи Литера
тора, а о разнообразія удовольствій ночіпенньЕХЪ 
посѣтителей Театра, къ. нему вообще, болѣе 
Критика, милостивыхъ. — Драматическій ре
пертуаръ у насъ не слишкомъ богатъ славными^

вниманіе
критики ? Думаю, что 
пытные
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■ для всякаго лросвѣіценяаго зряпіелл і^ояс^йо 
пріятно видѣть лолвленіе новоіі драматический 
ліесы^ котя и не порвокласнбіІ *̂).  Въ эпіомъ-тб 
отношенія Г. Карашмглнъ ст.жертва Г. Л. 
Я..... пристрастія , скромностію осуждейііый 
ла беамолвівд эаслужпоаетъ благодарность^ а не 
ласхѣшки; какъ артистъ, при всѣхъ недосугахъ 
своихъ^ серіозно занимаюіціі'ісл Литературою^ 
если и не всегда съ успѣхомъ блестящимъ, то все
гда съ правомъ па вкпманіе, болѣе вѣжливое^ пІ 
хрнтяку^ болѣе деликатную.

Суждепіо Г. М. Я. объ Изорѣ (псреведен- 
яоЛ Карат. сш,) исполнено того же рода остро
умія ; слѣдовательно говорить о такой кря- 
шпкѣ снова нечего; -мяо тотъ же полетъ ятой же 
лтпцы. восклицаетъ онь/^ ,,6п,смллсь
Лл Изора замукемі.^^ Этого и кы не знаемъ, на 
впоемь, что многіе бѣсятся временно, и тѣхъ

Полечаілъ, аьмсчагпіі авось*,
А піьт, гоііубіііікъ мой, псисцкіимт, коліь бросьі

* Прощайте, батюшка, вора перебѣсишься!

(*) Во всв три предспімдеиід п»есы: Кровавая рдм -- 
7'^дшръ бнл полонъ.

I
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V.
СОВРЕМЕННАЯ НОЛИШКА.

Обозрѣніе новѣйшихъ происшествій.

Ф р А п ц I я.
Въ засѣданіи Палаты Перовъ 23*го  Февраля^ 

Военный Мпнпошръ вредложилъ проектъ закона 
объ учрежденіи пностраннаго легіона^ принятый 
Палатою Депутатовъ съ прибавленіемъ, уполно. 
мочиваюн^имъ Правительство употреблять .оный 
я внутри Королевства. — По предложенію Мар
шала Журдана^ назначена Коммнссід для сочиненія 
адреса Королю, въ космъ положено благодарить 
Б. В. за дѣятельное содѣйствіе независпмостк 
Бельгіи^ л изъявишь, сколь глубоко тронута 
Палата Перовъ жертвою , принесенною имъ оше» 
честву въ надеждѣ сохранить миръ. — Въ аасѣіа- 
нін 21-го числа прнііят'^ законъ касательно обра
зованія народной гвардіи^ а въ засѣданіи 25-га^ 
законъ объ уничтожекі-.: торга нсволыіика.мл.

Въ засѣданіи Пала.піы Депутатовъ 20-го Фев
раля^ Президентъ Совѣта защищалъ внутреннюю 
политику Правительства^ и мѣры строгости^ къ 
хонмъ оно въ послѣднее время принуждено было 
прибѣгнуть. — Въ засѣданіи 31 числа принятъ, 
большинствомъ 236 голодовъ противъ 51, проектъ 
закона объ учрежденіи иНострапааго легіона. » 
Министръ Фииаосовъ. предложилъ проектъ закона 
о налогахъ, и о дополнительномъ назначеніи Зоо 
милл, на Министерства. Палата приняла всѣ 
статья закона объ уничтоженіи торга іісѣольніт-



186

і

» 
г

I
і 
I
I

І

каяи. — Въ засѣданіи 23 числа, Министръ Ино
странныхъ дѣлъ изложилъ поведеніе Правитель
ства въ дѣлахъ Бельгіи^ и защищалъ оное противъ 
нападеній нѣкоторыхъ Членовъ, равно какъ и про
тивъ упрека, что оно не вступается въ дѣла 
Польши. — бъ засѣданіи 24 числа. Палата приня
ла слѣдующую первую статью закона о выборахъ: 
„Каждый Французъ, пользующійся гражданскими 
и политическими правами, имѣющій 25 лѣтъ отъ 
роду, и платящій 200 Франковъ прямыхъ податей, 
имѣетъ право избирать, если исполняетъ прочія 
условія, въ настоящемъ законѣ изображенныя. Но 
ежели въ избирательномъ округѣ будетъ менѣе 
150 избирателей, то сіе число будетъ пополнено 
гражданами, платящими наибольшую сумму пода
тей ниже 200 Фр." По-второй статьѣ: ,,въ слу
чаѣ равнаго платежа податей, преимущество от
дается старшимъ по лѣтамъ.Третьею статьею 
даруется право избирать лицамъ, занимающимся 
нѣкоторыми свободными профессіями, но подъ 
условіемъ, чтобы они платили 100 Фр. податей. 
—Въ засѣданіи 26-го числа, принятъ закопъ о на
значеніи 2 милл. Фр. на пенсіи военнымъ.

Королевскими повелѣніями 25-го Февраля, 
Членъ Палаты Депутатовъ Гра*ъ*  Бонди назначенъ 
Префектомъ Сенскаго Департамента, на мѣсто 
Г-на Одильона Барро, который наименованъ Го
сударственнымъ Совѣтникомъ; а Г. Вивіенъ, Гене
ралъ-Прокуроръ Королевскаго Суда въАміенѣ, на
значенъ Префектомъ Парижской Полиціи, на мѣ
сто Г. Бода, который остается Государствен
нымъ Совѣтникомъ.
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Говорятъ, что Генералъ Белліаръ будетъ на^' 
значекъ Посланникомъ въ Бельгію; во время Импе
раторскаго Правленія, онъ долгое время командо
валъ тамъ войсками. Депутаты Бельгійскіе сани 
просили Короля о сго назначеніи.

Король утвердилъ представленіе Маршала 
Герцога Далмашійскаго объ учрежденіи Королев
скаго Военнаго училища, которое будетъ со
стоять въ вѣдѣніи Военнаго Министра и назна
чается для воспитанія сыновей недостаточныхъ 
восннослужащпхъ, и преимущественно сиротъ. 
На счетъ казны будутъ содержаться по крайней 
мѣрѣ 300 воспитанниковъ; будутъ также лршіи- 
маемы и пансіонеры.

Англія.
Въ засѣданіи Нижней Палаты 18-го Февраля, 

Г-иъ Юмъ возставалъ противъ расходовъ, вазна- 
ченныхъ на армію, и требовалъ сообщенія всѣхъ 
протоколовъ конференцій, бывшихъ въ Лондонѣ 
по дѣламъ Бельгійскимъ. Лордъ Пальмерстонъ за
щищалъ увеличеніе арміи 10,000 человѣкъ необхо
димостію сохраненія порядка внутри Государ
ства, и изложилъ ходъ дѣлъ Бельгіи и поведеніе 
Правительства въ отношеніи къ онымъ. По дол
гомъ преніи Г-нъ Юмъ отказался отъ своего тре
бованія. — Въ засѣданіи 21-го числа, Военный 
Министръ требовалъ 2,'706,043 *.  ст,, на сухо
путное войско, исключая артиллерію. Расходы 
на армію въ семъ году превышаютъ прошлогодніе 
199,966 Ф. ст., на которые будутъ набраны "ТбОО 
человѣкъ, такъ, что армія будетъ состоять изъ 
88,496 человѣкъ. Палата согласилась на назначеніе 
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и что одни только враги порядка мо-
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24-го Фев- 
лромсходіі*  

употреб- 
кародмыхъ
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требуемой суммы. — Въ задідаііівг 25-ГО чнсла^ 
Сиръ Дж. Грагамъ^ первый ЛордЪ Адмігр^лПіейст- 
ва^ требовалъ 1^081,600 ф. ст. для ФДОта М со> 
дс[^жанія 22,000 матросовъ и 10,000 солдатѣ; всѣ 
расходы на морскую силу въ 1831 году лростпв- 
раютсл до 6,852,000 ф. сш. Требуемая сумма иа- 
зиачсііа.

Увѣряютъ, что Король изъявилъ сильное не
годованіе на покушеніе извѣстной партія, воспро
тивишься Правительству въ важномъ дѣлѣ пре
образованія Парламента, съ намѣреніями непріяз
ненными
сказалъ, что благоразумное преобразованіе необ
ходимо, 
гутъ противиться оному.

По извѣстіямъ изъ Дублина оптъ 
раля, въ ГраФствѣ Мишскомъ (Г.ІеглЬ) 
ли важные безпорядка; надобнс было 
ляшь военную силу для разсѣянія
сходбищъ. — Въ ГраФслівѣ Майо третья часть 
жателей ^терпитъ голодъ.

Изъ числа 223 преступниковъ, которые бу
дутъ судимы Судомъ Ольдъ-Бейлей, 129 имѣютъ 
не болѣе 2] года отъ роду и менѣе, н въ томъ > 
числѣ 35 человѣкъ 15-ти лѣтъ н моложе , трое 
10-ти лѣтъ, и даже двое только 8-ми лѣтъ.

По дбетовѣрньгаъ извѣстіямъ изъ Нью-Іорка 
отъ 24 Января, острова Гваделупа и Мартиника 
бьЬіи въ полномъ возмуіі|еніи«

' Н и д к Р л 1 я д ы.
Король назначилъ КоммисСію изъ девяти Чле

новъ, которой поручено пересмотрѣть Граждан
ское и Уголовное Уложеніе, для перемѣнъ, кошо- 
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къ нему наканунѣ, что онъ 
сво- 

ндля 
и съ

рня нужно будетъ сдѣлати въ слѣдствіе отдѣле
нія Бельвін.

Въ Масшрнхшъ посдапъі были два Англійскіе 
Копмнссара^ Г-дд Аберлррмби и Вайшъ^ цлл удо
стовѣренія въ исполненіи условій перемирія; они 
собрали тамъ точныя свѣдѣнія о положеніи дѣлъ 
въ сравненіи съ тѣмъ^ какъ онп были къ 21-му 
Ноября прошедшаго годд, и врвврашпвшись въ Брюс
сель, отправили въ Лондонъ донесеніе, какъ грво- 
рлшъ, неблагопріятное для Бельгійцевъ. — Гене
ралъ Диббетсъ доноситъ изъ Мастрнхта, отъ 
23-го Февраля, что Бельгійцы дѣйствительно го
товятся оставить блокаду сей крѣпости, какъ 
видно, въ слѣдствіе поиянута.го донесенія. Гене
ралъ Денъ писалъ 
отдалъ нужныя приказанія объ открытіи 
боднаго сообіцснія съ Ахеномъ для гражданъ 
военныхъ; оное равномѣрно возсілановипіся 
Сѣвернымъ Брабантомъ.

Народный Конгресъ, въ засѣданіи 22-гр 
раля, отвергъ большинствомъ 11-тц 
проектъ закона о дцоррахъ, коего всѣ статьи 
были приняты порознь- —г Бъ засѣданіи 25-г.о чи
сла читано письмо Прицца Фридриха Сдльмъ*  
Кирбургскаго, который предлагаетъ себ^я въ Ко-^ 
роли. Принято лредлоа^еніе Г-на Леро о назначе
ніи Рсгеншл, и положено производить ему лд 
10,000 гульденовъ въ мѣсяцъ. Въ засѣданіи 2^-Г{> 
числа, избранъ въ Рсгеііщы Г-нъ Сюрдс де Щинъе, 
въ пользу коего изъ 137 Чдеиоаъ подали голое*  
свои 106. По предложенію одного Члена, Конгресъ 
объявилъ, что издалъ постановленія 18и24Нояб« 
ря, касательно народной независимости и исилю- 

Фев-
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ченіл Нассаускаго Дома , въ качествѣ эакояода- 
хпельяаго сословія. 25-го числа было торжесш*  
венное засѣданіе для принятія Регента. Времен
ное Правительство передало Конгресу исполни
тельную власть. На мѣсто Г-на Шокье избранъ 
въ Президенты Конгреса Г-нъ Герлахъ. — Въ 
эасгѣданіи 26-го чпела^ Конгресъ принялъ предло
женіе о назначеніи 150,000 гульд. въ вознагражде
ніе Членамъ Временнаго Правительства.

Регентъ сдѣлалъ слѣдующія наименованія: 
Г-нъ Герлахъ Президентъ Совѣта Министровъ^ 
Г-нъ Гендебинъ Министръ Юстиціи; Г-нъ Гобле 
Министръ Военный; ІГ'-нъ Брукеръ Министръ Фи
нансовъ; Г-нъ Тилемансъ Министръ Внутреннихъ 
дѣлъ; Г-нъ Фанъ де Вейеръ Министръ Иностран
ныхъ дѣлъ. Министерство общественной безопа
сности уничтожается съ 10-го Марта^ и состав
ныя части онаго перейдутъ въ тѣ Мипистер- 
ства, къ коимъ принадлежали прежде.

Въ Антверпенской газетѣ напечатана слѣ
дующая статья о протоколѣ 27 Генваря: 
смотря на невмѣшательство Франціи, Лордъ ІІон- 
сонби сообщилъ Дипломатическому Комитету 
протоколъ 27 Января о раздѣлѣ долговъ. Конфе
ренція объявляетъ, что принимаетъ за основаніе 
трактаты 1815 года, что разсматриваетъ долги 
въ массѣ, не входя въ разсмотрѣніе ихъ проис
хожденія, и принимаетъ въ соображеніе только 
Финансовыя средства Бельгіи и Голландіи; она бе
ретъ за основаніе раздѣла среднюю сумму пря
мыхъ и косвенныхъ налоговъ л акцизовъ, посту
павшихъ въ казну въ 1327, 28 и 29 годахъ; въ 
слѣдствіе того налагаетъ на семь областей, дол-
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женствугоіцях’ь составишь Бельгію, платежъ 
частей долга, А на Голландію остальныя Бель
гійцы въ вознагражденіе будутъ участвовать въ 
торговлѣ съ колоніями, доколѣ оныя будутъ 
принадлежать Королю Голландскому, но съ усло
віемъ нести также часть расходовъ, нужныхъ 
для защиты колоній. Секвестръ, наложенный на 
имущества Королевскія, долженъ быть снятъ и 
Е. В. вступитъ въ полное владѣніе оными. Ли
квидація между Бельгіею я Голландіею будетъ про
изведена въ Гагѣ; до того времени, Бельгія дол
жна платить проценты за свои частей. Гавань 
Антверпенская останется торговою» Весь «лотъ 
будетъ принадлежать Голландіи. Уполномочен
ные, почитая дѣло примиренія оконченнымъ, по
становляютъ, чтобы рѣшенія всѣхъ протоко
ловъ были собраны въ единообразный рядъ ста
тей) подъ названіемъ: Основанія отдѣленія Бель
гіи отъ Голландіи. Оныя оканчиваются объявле
ніемъ, что Державы, не обинуясь, полагаютъ себя 
въ правѣ постановить сіи основанія, 
другихъ важныхъ вопросовъ;
что въ 
обходимо долженъ самъ утвердить бытіе оной, 
ручаться своими личными отношеніями въ безо
пасности сосѣднихъ Державъ, слѣдственно при
нять рѣшенія настоящаго протокола, и быть въ 
состояніи упрочить Бельгійцамъ мирное наслаж
деніе оными.

не касаясь 
онѣ объявляютъ, 

ихъ глазахъ, Государь сеГі земли ие-

Италія.
Въ Пармѣ произошло возмущеніе 12-го Фев

раля. Ея Величество Герцогиня выѣхала изъ го- 
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рола 15-го числа, и 18-го ттрп(Тила яъ Піачемцу, 
гдѣ была примята со всяоби^ігмъ восторгомъ. Въ 
слѣлсшвіе повелѣнія Ё. В., столпца впредь до по
веленія тісреііосеііа въ Піачспцу. Говорятъ, что 
ІЮ требованію К. В., два баталіона ЛпспірійскоЛ 
пѣхоты получили повелѣніе лтшм въ Парму.

Е. К. В. Герцогъ Моденскій отправился съ 
фа мадіею своею, 15-го числа, изъ Мантуи въ Ви
ченцу; предъ отъѣздомъ своимъ издалъ олъ лрокла-*  
мацію, въ коей объявляетъ недѣПствительнымъ 
все, что сдѣлаетъ Временное Правишельстьо. Ав
стрійскій Генералъ Баронъ Геппергаъ получилъ 
повелѣніе вступить въ Герцогство Моденское съ 
семью баталіонами н двумя баттарейнымп рота
ми. — Генералъ 1'ра«ъ Бентгеймъ съ 14 баталіо
нами стоитъ на границѣ Феррарской Легаціи, и 
готовъ вступить въ Папскія владѣнія по первому 
востребованію»

Въ Римѣ начали уопокоиватьсл; но изъ об» 
ласшеіі получаются неблагопріятныя извѣстія: 
Леруза, важиый городъ съ цитаделью, послѣдовалъ 
примѣру Болоньи. Въ провинціи ошправлсііы Кар
диналы Бенвенути и Риварола ; но первый схва
ченъ въ Озимо, и заточенъ 22 Февраля въ Болоньѣ. 
Врс.мснное Правительство сего города объявило, 
что городъ и крѣпость Еан> Леонъ съ 40 пушка
ми сдались его войскамъ — Анкона также сдалась; 
жители Чсніпо и Піеве покорились Временному 
Правительству. Въ Римѣ обнародована 18 чи
сла прокламація Кардинала Бернешніи, въ коей 
онъ въ послѣдній разъ увѣіцева^тъ возмутившія
ся области обратишься къ порядку, и объя
вляетъ, что Его Святѣйшество намѣренъ упо
требишь всѣ средства для сохраненія цѣлости 
своихъ владѣній.

Марта 6.


